
 

 
 2015 تقریر حقوق الإنسان في الكویت لعام

 
 ملخص تنفیذي

 
ومع أنھ یوجد أیضاً برلمان منتخب دیمقراطیا، لكن .  الكویت إمارة دستوریة وراثیة تحكمھا أسرة آل صباح

حرة وعادلة بشكل عام، بالرغم من  2013كانت الإنتخابات البرلمانیة لعام .  السلطة النھائیة ھي في ید الأمیر
 .واحتفظت السلطات المدنیة بسیطرة فعالة على قوات الأمن.  طعة بعض المجموعات المعارضة لھامقا

 
وشملت المشاكل الرئیسیة المتعلقة بحقوق الإنسان قیود على قدرة المواطنین في تغییر حكومتھم، وفرض 

المسمون بـ ( قیود على حریة التعبیر والتجمع، وخاصة بین العمال الأجانب وعدیمي الجنسیة العرب
؛ وعدم تطبیق قوانین حمایة العامل وحقوق العمال ضمن السكان العاملین المغتربین، وبخاصة في ")البدون"

قطاعات الخدمات المحلیة وقطاعات الخدمات التي لا تتطلب مھارة، مما أدى إلى مستویات عالیة جداً من 
 .الإستضعاف والتعرض للاتجار بالبشر

 
لحقوق الإنسان تقاریر عن إساءة أفراد قوات الأمن لمعاملة السجناء والمتظاھرین مع  ومن المشاكل الأخرى

إفلات معظمھم من العقاب، والاعتقال التعسفي وترحیل العمال الأجانب خارج نطاق القضاء، والقیود 
المفروضة على حریات الصحافة وتكوین الجمعیات وحقوق العمال وعلى الحریات الدینیة، والقیود 

وكذلك واجھت النساء .  لمفروضة على حریة التنقل لمجموعات معینة، بما في ذلك العمال الأجانب والبدونا
 ً ظل العنف المنزلي ضد المرأة مستمراً، وكذلك العنف .  والبدون وغیر المواطنین تمییزاً اجتماعیاً وقانونیا

 .ضد عاملات المنازل، وجمیعھن من غیر المواطنین
 

في بعض الحالات خطوات لمقاضاة ومعاقبة المسؤولین الذین ارتكبوا تجاوزات، سواء داخل اتخذت الحكومة 
وكان الإفلات من العقاب في بعض الأحیان مشكلة فیما .  الأجھزة الأمنیة أو في أماكن أخرى في الحكومة

 .یتعلق بقضایا الفساد
 

 :ما یلياحترام كرامة الشخص، بما في ذلك عدم تعریضھ إلى أي م. 1 القسم
 
 الحرمان من الحیاة على نحو تعسفي أو غیر مشروع. أ
 

 .لم ترد أیة تقاریر عن ارتكاب الحكومة أو عملائھا أیة أعمال قتل على نحو تعسفي أو غیر مشروع
 

وقد . 227شخصا وجرح  27حزیران وقع ھجوم إرھابي على مسجد شیعي مما أدى إلى مقتل /في یونیو
 .ھ عن الھجومادعى تنظیم داعش مسؤولیت

 
 الاختفاء. ب
 

 .لم ترد أیة تقاریر عن حالات اختفاء أشخاص بدوافع سیاسیة
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 التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسیة أو غیر  الإنسانیة أو المھینة. ج
 

و المھینة؛ یحظر الدستور والقانون التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسیة أو غیر الانسانیة أ
.  لكن ذكرت بعض التقاریر أن بعض عناصر الشرطة ورجال الأمن أساؤوا أثناء العام معاملة المحتجزین

وكان احتمال إساءة الشرطة ورجال الأمن معاملة غیر المواطنین، وخاصة العرب غیر الخلیجیین 
كانون الثاني ادعى أحد نشطاء /نایرفي ی.  والآسیویین، أعظم من احتمال إساءتھم معاملة المواطنین الكویتیین

واعتقلت قوات .  البدون بأن السلطات اعتقلتھ وضربتھ عقب احتجاج على حقوق الأشخاص عدیمي الجنسیة
 .الأمن في بعض الأحیان وضایقت الأفراد المتحولین جنسیا

 
عند نقاط  وذكر عدة أشخاص بأنھم تعرضوا للضرب، إما من قبل الشرطة أو عناصر أمن دولة الكویت،

آذار ألقت السلطات القبض على الناشط في مجال حقوق الإنسان، /في مارس.  تفتیش للشرطة أو في الاعتقال
نواف الھندال، خلال احتجاج في ساحة الارادة أمام مجلس الأمة، ووجھت إلیھ تھمة التشھیر بحكام دولة 

ة أن السلطات اعتقلتھ وضربتھ مع تسعة وذكرت تقاریر إعلامی.  مجاورة والمشاركة في تجمع غیر قانوني
وتقررت محاكمة نواف .  وفي وقت لاحق، فرضت الحكومة حظراً على سفره.  آخرین من المتظاھرین

 .2016كانون الثاني /الھندال في ینایر
 

وعلى الرغم من .  أفادت الحكومة أنھا حققت في الماضي في مزاعم سوء المعاملة وعاقبت بعض المخالفین
حكومة لم تفصح علناً عن كل نتائج تحقیقاتھا أو العقوبات التي فرضتھا، غیر أنھا أدانت ضابط شرطة أن ال

ووفقا لتقاریر إعلامیة دفع ضابط الشرطة غرامة .  حزیران لضربھ أنثى من غیر المواطنین/في یونیو
 ).دولار 1000(دینار  300مقدارھا 

 
 الأوضاع في السجون ومراكز الاعتقال

 
روف السجن والاعتقال مطابقة عموماً للمعاییر الدولیة، لكن المرافق كانت في بعض الأحیان كانت ظ

وأفادت جماعات حقوق الإنسان في البلاد أن ظروف .  مزدحمة، وافتقدت إلى الصرف الصحي الملائم
 .ومستویات المعیشة في السجون تحسنت خلال العام

 
سجن للرجال الذین :  ي السجون الثلاثة في البلاد وھيیضم مجمع السجن المركز:  الأوضاع المادیة

ینتظرون المحاكمة أو المحكوم علیھم في جرائم بسیطة، وسجن آخر للرجال المدانین بارتكاب جرائم أكثر 
كان ھناك ما یقرب من .  خطورة، وسجن للنساء المعتقلات قبل المحاكمة والإدانة، أو اللائي ینتظرن الترحیل

وقد احتوت كل زنزانة من أربعة إلى ستة أشخاص، وأفاد السجناء أنھم .  السجن المركزي سجین في 4,000
 .عاشوا في ظروف مكتظة بشكل معتدل، مع أن معظم الإكتظاظ كان في سجن النساء

 
كانت ھناك مرافق منفصلة للرجال والنساء ولكن لم تكن ھناك مرافق منفصلة للأحداث، واحتجزت السلطات 

 .ین في انتظار المحاكمة في نفس المرافق التي یحُتجز فیھا المجرمون المدانونالأشخاص الذ
 

واحد بسبب اعتداء من قبل زملائھ السجناء، وواحد من :  وأفادت تقاریر أن ثلاثة سجناء توفوا في السجن
 .جرعة زائدة من المخدرات، وواحد غیر مواطن من الانتحار
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كان عدد المعتقلین الكلي غیر .  شخص 1000وحید في البلاد، یتسع لـ وكان مركز الترحیل في طلحة، وھو ال
معروف، على الرغم من أن المراقبین أفادوا بحالات اكتظاظ في بعض الأحیان وصرف صحي رديء في 

 .الغالب نتیجة لعمر المرفق
 

محت السلطات للسجناء وقد س.  لم یكن أمناء المظالم موجودین للرد على الشكاوى نیابة عن السجناء:  الإدارة
والمعتقلین بتقدیم الشكاوى لإدارة السجن وطلب إجراء تحقیق بشأن ادعاءات جدیرة بالتصدیق حول الظروف 

 .المھینة غیر الإنسانیة، لكن السجناء أفادوا بعدم الاستجابة أحیاناً للطلبات الروتینیة
 

لة لأوضاع السجون من قبل مراقبین غیر حكومیین سمحت وزارة الداخلیة بالمراقبة المستق:  المراقبة المستقلة
وسمحت السلطات لموظفین من اللجنة الدولیة للصلیب الأحمر .  ومجموعات حقوق الإنسان الدولیة

كما سمحت الحكومة .  والمفوضیة العلیا للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین بزیارة السجون ومراكز الاحتجاز
والجمعیة الكویتیة للتقییم الأساسي لحقوق الإنسان بزیارة السجناء خلال للجمعیة الكویتیة لحقوق الإنسان 

منظمة محلیة ودولیة غیر حكومیة قامت بزیارة السجون  70وذكر مسؤول حكومي أن ما یقرب من .  العام
 .خلال العام

 
 الاعتقال أو الاحتجاز التعسفي. د
 

أفادت تقاریر عدیدة بأن الشرطة اعتقلت الأفراد على  ومع ذلك.  یحظر القانون الاعتقال أو الاحتجاز التعسفي
 .نحو تعسفي، في المقام الأول كجزء من الإجراء المتواصل ضد المقیمین غیر الشرعیین

 
من العمال الأجانب لانتھاك القانون أو للاشتباه  22,000قامت السلطات خلال العام بترحیل ما یقرب من 

آب قامت وزارة الداخلیة بمداھمات /في أغسطس.  بدلا من ملاحقتھم قضائیابارتكابھم مخالفات قانونیة طفیفة 
من العمال الأجانب لأسباب متنوعة من الانتھاكات بما  1444مفاجئة في جمیع المحافظات الست واعتقلت 

 وأفادت تقاریر بأن السلطات رحّلت.  في ذلك جرائم صغیرة، وحیازة مواد محظورة، وانتھاك قوانین الإقامة
 .جمیع ھؤلاء العمال المحتجزین

 
 دور الشرطة وأجھزة الأمن

 
تعُتبر الشرطة وحدھا مسؤولة عن إنفاذ القوانین غیر المتعلقة بأمن الدولة، ویشرف جھاز مباحث أمن الدولة 
الكویتي على الأمور المتعلقة بالأمن القومي، ویخضع كلاھما للإشراف من قبل السلطات المدنیة في وزارة 

ھي المسؤولة عن ) القوات البریة، والقوات الجویة، والبحریة، وخفر السواحل(القوات المسلحة .  لیةالداخ
الحرس الوطني الكویتي ھو كیان مستقل وتشمل مسؤولیتھ حمایة البنیة .  الأمن الخارجي وتتبع لوزارة الدفاع

 .تأھب والإستعداد الوطنيالتحتیة الحرجة، ودعم وزارتي الدفاع والداخلیة، والحفاظ على حالة ال
 

في حین أن الحكومة امتلكت آلیات فعالة للتحقیق .  احتفظت السلطات المدنیة بسیطرة فعالة على قوات الأمن
 ً ولم یبدُ أن السلطات حققت في عدة مزاعم حول إساءة .  ومعاقبة الانتھاكات والفساد، لكنھا لم تطبقھا دوما

 .ن جھاز مباحث أمن الدولة الكویتيمعاملة المعتقلین على أیدي أفراد م
 

ووردت تقاریر عن أن بعض مخافر .  وبشكل عام، تولت الشرطة مسؤولیاتھا الأساسیة بصورة فعالة
الشرطة لم تكن جادة في تعاملھا مع طلبات مقدمي الشكاوى، وخاصة الأجانب وضحایا الإغتصاب والعنف 
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بل الشرطة، یدرس كبیر محققي الدائرة مزاعم سوء في حالات سوء المعاملة المزعومة من ق.  المنزلي
كان ھناك بعض الأدلة على إفلات .  المعاملة ویحیل ما یستحق الإحالة منھا إلى المحكمة لإجراء محاكمة

الشرطة من العقاب، لا سیما في الحالات التي یستخدم  فیھا أفراد الأمن القوة المفرطة لتفریق المشاركین في 
وفي حالات إساءة المعاملة المزعومة من قبل عناصر من .  واحتجاجات غیر مرخصةمظاھرات سیاسیة 

 .مباحث أمن الدولة، لم تكن ھناك معلومات متاحة عن إجراءات التحقیق أو التحقیقات الفعلیة
 

آذار، فرقت الشرطة احتجاجات في ساحة الإرادة  التي حدثت على مدى الأسبوعین الماضیین /مارس 23في 
اعتقلت .  حتجاز السجناء السیاسیین واعتقال نشطاء سیاسیین بارزین في وسائل التواصل الاجتماعيبسبب ا

.   متظاھراً وأفادت تقاریر أنھا اعتدت على عشرات آخرین بالھراوات والغاز المسیل للدموع 19الشرطة 
 .ومن بین المصابین كان النائب البرلماني السابق محمد الكندري

 
شكوى ضد وزارة الداخلیة، تتعلق  100، قدم أفراد خلال الأشھر الخمسة الأولى من ھذا العام ووفقا للحكومة

 . من الشكاوى إلى إجراءات تأدیبیة 30وأدت .  في معظمھا بمحققین في مجال إنفاذ القانون
 

ء من وأفادت وسائل إعلام بوقوع اعتداءات جنسیة من قبل ضباط الشرطة على مدار السنة، وعادة ضد نسا
وإلى حد كبیر لم تستجب قوات الأمن للعنف بین أفراد الأسرة أو ضد العاملات في المنازل، .  جنسیات أخرى

 .لا سیما إذا كان الضحایا من غیر المواطنین
 

 إجراءات الاعتقال ومعاملة المعتقلین
 

أحد القضاة قبل إلقاء  یتعین عادة على ضابط الشرطة الحصول على مذكرة اعتقال رسمیة من النائب العام أو
القبض على أي شخص، إلا في حالات المطاردة الحثیثة أو عند مشاھدة ارتكاب جریمة أو في بعض الحالات 

ووردت عدة تقاریر عن قیام الشرطة باعتقال واحتجاز الرعایا الأجانب دون الحصول .  الاستثنائیة الأخرى
.  ، من إجراءات الحكومة ضد المقیمین بصفة غیر قانونیةعلى مذكرة اعتقال رسمیة، كجزء، في المقام الأول

بید أن المحاكم لا تقبل عادة النظر في القضایا إلا إذا صدرت مذكرة اعتقال رسمیة قبل إلقاء القبض على 
وعموماً أبلغت السلطات المعتقلین على وجھ السرعة بالتھم الموجھة إلیھم، وسُمح لھم بالوصول إلى .  المتھم

 .وأفراد عائلاتھم محامیھم
 

والتزاما بالقانون، یمكن للشرطة احتجاز المشتبھ فیھم في القضایا الجنائیة في مخفر الشرطة لمدة أقصاھا 
وأثناء ھذه الفترة یجوز . أربعة أیام، مع تمدید یصل إلى ثلاثة أسابیع لكل قضیة، دون توجیھ تھمة إلیھم

وخلال ھذه الفترة سمحت السلطات للمحامین .  یارتھمللسلطات منع المحامین وأھالي المحتجزین من ز
ویعطي القانون الحق للشخص .  بحضور الإجراءات القانونیة، لكنھا لم تسمح لھم بالاتصال مباشرة بموكلیھم

 ً إذا .  المحتجز في الحصول فورا على قرار قضائي حول قانونیة احتجازه، لكن ھذا الحق لم یتم تطبیقھ دوما
كما یجوز للمدعي .  أیام إضافیة 10بتھم ، فقد یأمر المدعي العام  باحتجاز المشتبھ بھ لمدة  تقدمت السلطات

وفي حالة واحدة ألقت السلطات .  العام استصدار أمر من المحكمة لتمدید فترة الاحتجاز ریثما تتم المحاكمة
المتھمین الذین ینتظرون  وھناك نظام للإفراج عن.  القبض على رجل من البدون ومددت احتجازه ست مرات

وقامت جمعیة المحامین الكویتیة بتوفیر محامین للمتھمین المعوزین؛ وفي ھذه الحالات لا .  المحاكمة بكفالة
 .یكون للمدعى علیھم الحق في اختیار المحامي المكلف بالدفاع عنھم
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ووكیل .  رة الداخلیة بالفصل فیھالا تنظر المحاكم في اتھامات تتعلق بارتكاب جنحة، وبدلاً من ذلك تقوم وزا
 .وزارة الداخلیة ھو المسؤول عن توقیع جمیع أوامر الترحیل

 
یحظر القانون الاعتقال والاحتجاز التعسفي، وقد التزمت الحكومة بھذا الحظر بالنسبة :  الاعتقال التعسفي

تقال تعسفي لغیر المواطنین، بما كانت ھناك تقاریر تفید بأنھ خلال المداھمات، قامت الشرطة باع.  للمواطنین
في ذلك بعض الذین كانوا یحملون تصاریح إقامة ساریة المفعول وتأشیرات دخول، وادعوا أنھم كانوا 

 .متفرجین ولم یتدخلوا بشيء
 

 2013كان الاحتجاز التعسفي المطول قبل المحاكمة لا یزال یمثل مشكلة، وفي عام   :الاحتجاز قبل المحاكمة
وقد احتجزت السلطات بعض .  بالمائة من نزلاء السجون محتجزین على ذمة المحاكمة 10ن كان أكثر م

كان الاحتجاز المفرط في مركز الترحیل، .  المعتقلین بعد انتھاء فترة الإحتجاز القصوى والتي ھي ستة أشھر
كان على  حیث لا توجد حدود زمنیة قصوى على احتجاز ما قبل الترحیل، مشكلة أیضاً، خاصة عندما

 .المعتقل حقوق مالیة لمواطن أو كان مواطنا من بلد دون تمثیل دبلوماسي في البلد لتسھیل وثائق الخروج
 

 .من المجرمین المدانین خلال العام 1,129عفا الأمیر عن :  العفو العام
 

 الحرمان من المحاكمة العلنیة المنصفة. ھـ
 

.  لقضائیة، وقد احترمت الحكومة بشكل عام استقلالیة القضاءینص القانون والدستور على استقلال السلطة ا
ومع أن الدستور والقانون ینصان على استقلال السلطة القضائیة، لكن الأمیر یعینّ جمیع القضاة، ویخضع 

وحصل القضاة الكویتیون على تعیین مدى الحیاة؛ إلا أن .  تجدید التعیینات القضائیة لموافقة السلطة التنفیذیة
قضاة من غیر المواطنین الكویتیین عملوا على أساس عقود قابلة للتجدید تسري لمدد تتراوح ما بین سنة ال

وادعى المقیمون الأجانب المتورطون .  ویجوز لوزیر العدل إنھاء عمل القضاة بسبب.  واحدة وثلاث سنوات
وفي .  التحیز لصالح المواطنینفي  نزاعات  قانونیة مع مواطنین أن المحاكم في كثیر من الأحیان أظھرت 

حین لا توجد أحكام قانونیة تمنع النساء من التعیین كقضاة ومدعین عامین، فالطریق الوحید لتلك المناصب 
كانون الأول، لم تسمح الحكومة لمزید /دیسمبر 15واعتباراً من .  ھو من خلال العمل في مكتب المدعي العام

 .المدعي العام من النساء بتقدیم طلبات لشغل منصب
 

وبموجب القانون، فإن المسائل المتعلقة بالوضع القانوني وأحكام أخرى تتعلق بقانون الھجرة لا تخضع 
وعلى سبیل المثال، فإن غیر المواطنین الذین تم اعتقالھم بسبب إقامتھم غیر المشروعة، . للمراجعة القضائیة

ویخُضع القانون .  تتوفر لدیھم إمكانیة الوصول إلى المحاكم أو الذین تلغى إقامتھم الشرعیة بسبب اعتقالھم، لا
غیر المواطنین المتھمین بمخالفات غیر جنائیة، بما في ذلك بعض انتھاكات الإقامة والمرور، إلى إجراءات 
الترحیل الإداریة التي لا یمكن الطعن فیھا في المحكمة؛ ومع ذلك، فإن غیر المواطنین المتھمین في قضایا 

 .یة یواجھون إجراءات ترحیل قانونیة، یمكن الطعن فیھا في المحكمةجنائ
 

 إجراءات المحاكمة
 

القضاء لیس مستقلا .  ینص الدستور على افتراض البراءة والحق في محاكمة قانونیة وحق المتھم في الدفاع
.  تتطلب موافقة الأمیرعن السلطة التنفیذیة في حالة القضاة غیر المواطنین، وذلك بسبب إعادة تعیینھم التي 

وبموجب القانون، یتمتع المدعى علیھم أیضاً .  ویحظر القانون صراحة إلحاق الأذى البدني والنفسي بالمتھم
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بالحق في الحصول على معلومات مفصلة عن التھم الموجھة إلیھم مع التفسیر المجاني والترجمة، حسب 
لا إذا قررت المحكمة أو الحكومة ضرورة إتمام تتم المحاكمات الجنائیة بصورة علنیة إ.  الضرورة

ولا ".  الحفاظ على الأخلاق العامة"أو " الحفاظ على النظام العام"الإجراءات في جلسات مغلقة من أجل 
وتكون الجمعیة الكویتیة للمحامین ملزَمة، في حال طلبت المحكمة منھا .  توجد محاكمة أمام ھیئة محلفین

أتعاب للمتھمین المعوزین وذلك في القضایا المدنیة أو التجاریة أو الجنائیة، وقام ذلك، بتعیین محام بدون 
للمتھمین الحق في الحصول على الوقت الكافي والتسھیلات .  المدعى علیھم فعلاً باستخدام ھذه الخدمات

حوزة الحكومة، وعموماً تمكن المتھمون ومحاموھم من الوصول إلى الأدلة التي في .  اللازمة لإعداد دفاعھم
وتوفر وزارة العدل عموماً مترجمین للمتھمین .  لكن لم یتسنَ لعامة الناس الوصول إلى معظم وثائق المحكمة

 .عند الحاجة
 

وللمدعى علیھم الحقوق في مواجھة متھمیھم ومن یشھد ضدھم وفي إحضار من یشھد لصالحھم، مع أن 
.   یمكن إكراه المتھمین على الشھادة أو الاعتراف بالذنبلا.  السلطات لم تتح ھذه الفرصة دوماً للمتھمین

 .وللمدعى علیھم الحق في استئناف الأحكام أمام محكمة أعلى، ویمارس العدید من الأشخاص ھذا الحق
 

وكانت ھناك تقاریر بأن ذوي الدخل المنخفض وعمال أجانب من غیر المواطنین الكویتیین وعاملات منازل 
.  ل تكالیف الاستشارات القانونیة ومتابعة القضایا المرفوعة ضد صاحب العمل أو الكفیللم یتمكنوا من تحم

في بعض الأحیان، إن لم یكن لدیھم تمثیل قانوني، حاول المدعي العام نیابة عنھم النظر في قضیتھم إنما 
ف ثالث لرفع عندما تلقى العمال مساعدة من طر.  بمشاركة ضئیلة أو معدومة من قبل العمال أو أسرھم

 .قضیة، غالبا ما كانت تلك القضایا تحل لدى دفع صاحب العمل تسویة نقدیة لتجنب المحاكمة
 

 .وأفادت تقاریر بأن المحاكم حرمت النشطاء البدون من بعض حقوقھم القانونیة
 

 السجناء والمحتجزون السیاسیون
 

وعلى مدار العام، ألقت الحكومة   .كانت ھناك عدة حالات من أشخاص محتجزین بسبب آرائھم السیاسیة
.  القبض على بضع عشرات من الأشخاص بتھم مثل المشاركة في مظاھرات غیر مرخصة أو إھانة القضاء
وكان معظم المعتقلین مواطنین احتجوا على العملیات العسكریة التي تقوم بھا المملكة العربیة السعودیة في 

المدافعین عن حقوق الإنسان أو شخصیات سیاسیة معارضة تدعي وكان عدد قلیل منھم من البدون .  الیمن
وفي حین اعتقلت السلطات بعض الأفراد وأفرجت عنھم بعد بضعة أیام، فقد أبقت .  وجود فساد حكومي

 .آخرین رھن الاعتقال لمدة أسابیع أو أشھر في انتظار المحاكمة
 

لنشره محتوى على تویتر ینتقد الأمیر والمملكة  آذار اعتقلت الحكومة المدون عبد الرحمن العجمي/في مارس
تشرین الثاني /آب حكمت علیھ السلطات بالسجن أربع سنوات   وفي نوفمبر/وفي أغسطس.  العربیة السعودیة

 .تم إسقاط الإدانة عنھ بموجب طعن قضائي
 

 الإجراءات القضائیة المدنیة والتعویضات
 

في المسائل المدنیة فیما یتعلق بانتھاكات حقوق الإنسان، لكن ینص القانون على وجود قضاء مستقل ومحاید 
السلطات لم تنفذ الأحكام أحیانا لأسباب متنوعة، بما في ذلك تأثیر الأطراف المعنیة أو القلق لتداعیات سیاسیة 

وحظر كما أن السلطات استخدمت أحیانا العقوبات الإداریة في القضایا المدنیة، مثل سحب الجنسیة، .  محتملة
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نشطاء على الأقل اعتقلوا بسبب نشرھم  10وفرضت السلطات حظر سفر مؤقتاً على .  السفر، والترحیل
موضوعات على الانترنت تنتقد حكومة دولة مجاورة وذلك لغایة الانتھاء من الإجراءات القانونیة الخاصة 

 . بوضعھم
 
 لبیت أو في المراسلاتالتدخل التعسفي في الشؤون الخاصة أو في شؤون الأسرة أو ا. و
 

وراقبت قوات .  یحظر الدستور والقانون  مثل ھذه الأفعال، وقد احترمت الحكومة في الواقع ھذه الحقوق
الأمن بانتظام وسائل الاتصال الاجتماعي المتاحة للجمھور وطلبت معلومات عن أصحاب الحسابات، على 

كة لأجانب رفضت معظم طلبات الحصول على الرغم من أن شركات وسائل التواصل الاجتماعي  المملو
 .المعلومات

 
حزیران، أصدرت السلطات قانوناً جدیداً /خلال العام، وفي أعقاب تفجیر مسجد الإمام الصادق في یونیو

وانتقدت منظمة ھیومن .  یفرض على جمیع المواطنین والمقیمین تقدیم عینات من الحمض النووي للسلطات
تباره انتھاكا للخصوصیة، وذكرت أن الكویت ھي الدولة الوحیدة التي تتطلب ھذا رایتس ووتش القانون باع

 .2016آذار /وسیتم تنفیذ القانون الجدید في مارس.  النوع من قاعدة بیانات وطنیة
 

یحظر القانون زواج المرأة المسلمة من رجل غیر مسلم، كما یلزم القانون المواطنین الذكور العاملین في 
ومع ذلك، فإن .  الجیش بالحصول على تصریح من الحكومة للزواج من نساء غیر كویتیاتالشرطة أو 

ووفقا لأحد .  الحكومة لم تقدم إلا نصائح غیر ملزمة حول ھذه الأمور ولم تمنع أیا من ھذه الزیجات
ن المسؤولین، حظرت وزارة الخارجیة على دبلوماسیي البلاد الزواج من غیر المواطنین دون الطلب م

 .الدبلوماسي تقدیم الاستقالة
 

بناء على مخالفات أمنیة أو " البدون"یمكن للحكومة أن ترفض طلب الجنسیة الذي یقدمھ أحد المقیمین من 
بالإضافة إلى ذلك، إذا فقد الشخص جنسیتھ، فإن جمیع أفراد .  جنائیة ارتكبھا أحد أفراد أسرة ذلك المقیم

 .الشخص یفقدون أیضاً جنسیتھم وجمیع الحقوق المرتبطة بھاالأسرة الذین ینحدر وضعھم من ھذا 
 

 :احترام الحریات المدنیة بما فیھا. 2 القسم
 
 حریة التعبیر والصحافة. أ
 

وقامت .  ینص الدستور على حریة التعبیر وحریة الصحافة، مع أن ھذه الحقوق غالباً ما تعرضت للانتھاك
ر النشر وبإغلاق وسائل الإعلام مؤقتاً أو بشكل دائم، وأدانت الحكومة في بعض الأحیان بإصدار أوامر حظ

ویفرض .  الأشخاص بسبب التعبیر عن آرائھم، لا سیما تلك التي نشرت في وسائل الاعلام الاجتماعیة
وتمنح السلطات " غیر أخلاقیة"القانون أیضا عقوبات على الأشخاص الذین یدونون أو یرسلون رسائل 

 .تعلیق خدمات الاتصالات للأفراد لأسباب تتعلق بالأمن القوميصلاحیات غیر محددة ل
 

إن لجنة الاتصال الجماھیري وتكنولوجیا المعلومات ھي ھیئة مستقلة بإشراف وزیر الاتصالات وتتمتع 
بسلطات تقدیریة واسعة لمنح أو إلغاء التراخیص للشركات التي توفر الاتصالات عن طریق الانترنت، 

ولم یكن أعضاء لجنة الاتصال .  الصناعیة، الخطوط الأرضیة، والاتصالات اللاسلكیةالكیبل، الأقمار 
 .الجماھیري وتكنولوجیا المعلومات قد تم اختیارھم بعد، ولم تكن اللجنة قد بدأت بالعمل بحلول نھایة العام
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أو الدستور أو الدول یحظر القانون تحدیداً نشر أیة مواد تسيء للإسلام أو الأمیر :  حریة الرأي والتعبیر

یسيء إلى "وینص القانون على أحكام بالسجن لكل من .  المجاورة، أو حیادیة المحاكم أو مكتب النائب العام
، كما یجوز لأي مواطن أو مقیم مسلم رفع دعوى جنائیة ضد أي شخص یعتقد المشتكي أنھ قام "الدین

لتعبیر في الحالات المتعلقة بدعوى الأمن القومي، والتي وعموماً قیدت الحكومة حریة ا.  بالإساءة إلى الإسلام
ویجوز لأي مواطن رفع دعوى  ضد أي شخص یعتقد المشتكي أنھ قام بالإساءة .  تضمنت انتقادات للأمیر

 .إلى الأسرة الحاكمة أو الإضرار بالأخلاق العامة
 

ء، أو الدول المجاورة، أو الدین على أدانت المحاكم عشرات الأشخاص بتھمة إھانة الذات الأمیریة، أو القضا
وشملت عدة حالات استجواب السلطات بخصوص الكفاءة، .  مواقع وسائل التواصل الاجتماعي الخاصة بھم

كانون الثاني اعتقلت /وفي ینایر.  سنوات 10القرارات، أو الصدق، وأسفرت عن أحكام بالسجن تصل إلى 
اعد آل مسلم لنشر رسائل على وسائل التواصل الاجتماعي السلطات نواف الھندال، ومحمد العجمي، ومس

أیار ثبتت محكمة النقض الحكم على مسلم البراك، وھو /وفي مایو.  اعتبرت مھینة للمملكة العربیة السعودیة
عضو سابق في مجلس الأمة وزعیم المعارضة، بالسجن لمدة سنتن بتھمة إھانة الذات الأمیریة في كلمة ألقاھا 

 .وبنھایة العام، كان البراك لا یزال یقضي مدة حكمھ في السجن.  2012في عام 
 

حزیران أیدت المحكمة العلیا حكما بالسجن لمدة ست سنوات ضد المدون والمعلق صالح السعید، /وفي یونیو
 .ةلإھانة المملكة العربیة السعودیة على قناة تلفزیونیة سوری 2014كانون الاول /إذ وجدتھ مذنباً في دیسمبر

 
كانت كل وسائل الإعلام المطبوعة ذات ملكیة خاصة؛ مع أن استقلالیتھا كانت :  حریة الصحافة والإعلام

لم تسمح الحكومة بإقامة دور نشر غیر إسلامیة، وعلى الرغم من ذلك نشرت عدة كنائس مواد .  محدودة
قاً محدوداً من التنوع في الرأي أظھرت وسائل الإعلام نطا.  دینیة لاستخدامھا بشكل حصري من قبل أتباعھا

حول مواضیع تتعلق بالمشاكل الاجتماعیة، ولكن معظمھا التزمت بالرقابة الذاتیة وتجنبت مناقشات نقدیة 
حول موضوعات مثل الأمیر، والسیاسة الخارجیة، والدین، لتجنب اتھامات جنائیة أو غرامات أو للحفاظ 

وكان بحث موضوعات .  ة الكلام تنطبق أیضا وسائل الإعلامالقیود المفروضة على حری.  على تراخیصھا
ویجیز القانون فرض .  اجتماعیة محددة، مثل دور المرأة في المجتمع والجنس، أحیاناً خاضعاً للرقابة الذاتیة

بما في ذلك (سنوات للأشخاص الذین یستخدمون أیة وسیلة  10غرامات كبیرة مع سجن لمدة تصل إلى 
ویمكن لوزارة التجارة والصناعة حظر أیة مؤسسة إعلامیة .  لقلب النظام الأمیري للحكومة) وسائل الاعلام

یتعین على ناشري الصحف الحصول على رخصة لإدارة نشاط صحفي .  بناء على طلب من وزارة الإعلام
 .من وزارة الإعلام

 
الخاص، وتخضع لنفس  وسائل البث الإعلامي ھي مزیج من المحطات الحكومیة وتلك المملوكة للقطاع

ألغت الحكومة تراخیص وسیلتي  2014تموز /في یولیو.  القوانین التي تخضع لھا وسائل الإعلام المطبوعة
وبعد سحب جنسیة أحد مالكیھا، .  عالم الیومالاعلام الموالیتین للمعارضة وھما قناة الیوم التلفزیونیة وصحیفة 

كانون الثاني ألغت /في ینایر.  یة كان سبباً إضافیا للإغلاقبزعم التزویر، قالت الحكومة أن سحب الجنس
.  بسبب مزاعم تتعلق بمخالفة الصحیفة لمتطلبات رأس المال الوطنالحكومة الترخیص التجاري لصحیفة 

تشرین الثاني أصدرت محكمة /شباط رفضت المحكمة الطعن المقدم من الصحیفة، وفي نوفمبر/وفي فبرایر
وتضاءلت أیضاً حریة .  وأیدت أحكام المحاكم الدنیا مما أدى إلى الإغلاق الدائم للصحیفةالنقض حكما نھائیا 

وقد عكست تلك التقییمات التدابیر .  وسائل الإعلام في البلاد بحسب تقییم أعدتھ ھیئات دولیة لحقوق الإنسان
سلطات بتغریم الصحفیین المشددة المتخذة ضد وسائل الإعلام، بما في ذلك اعتماد القانون الذي یسمح لل
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وتفرض تلك .  لانتقاد أو تشویھ الأمیر أو ولي العھد) ملیون دولار(دینار  300,000بغرامة تصل إلى 
 .سنوات في السجن للمدانین بخرق القانون 10التدابیر أیضاً عقوبات تصل إلى 

 
اشترطت وزارة الإعلام على تشرین الثاني / قبل افتتاح معرض الكتاب الدولي السنوي الذي عقد في نوفمبر

وأعادت الوزارة قائمة المطبوعات .  الناشرین تقدیم لائحة بأسماء الكتب التي یمكن أن تعرض في ھذا الحدث
في السنوات الثلاث الماضیة، أضافت .  بعناوین الكتب الواجب عدم إدراجھا في المعرض" اقتراحات"مع 

، 2015وخلال معرض الكویت الدولي للكتاب لعام .  المحظورة كتاباً إلى قائمة الكتب 30الحكومة أكثر من 
، باعتبارھا مسیئة رائحة التانغومن الكتب المحظورة، بما في ذلك روایة  250أدرجت السلطات ما مجموعھ 

وتركز معظم الكتب .  للأسرة الحاكمة بسبب ما تشیر إلیھ من جوانب سلبیة في مجتمع البلاد والأسرة الحاكمة
 .ئمة المحظورة على الدین والسیاسة والأخلاق العامةفي القا

 
وأفادت تقاریر أن مسؤولي الأمن ھددوا الصحفیین الأجانب بالترحیل إذا لم یستقیلوا من :  العنف والمضایقة

وبعث عضو البرلمان عبد الله الطریجي برسالة إلى وزیر الداخلیة .  بعض الوسائل الإعلامیة المعارضة
من قبل وحدة المباحث العامة  ھو  الیومسحب جوازات السفر من العاملین في مكاتب صحیفة أن "یقول فیھا 

وقد فقد العاملون غیر المواطنین، الذین حصلوا على إقامتھم ."  إجراء غیر قانوني وتعسفي وغیر مشروع
ھذا الإجراء .  حطةبكفالة من الصحیفة أو المحطة التلفزیوینة، وضع إقامتھم عند إغلاق مكاتب الصحیفة والم

أجبر العمال الأجانب غیر المواطنین على العثور على عمل آخر وكفیل آخر، أو مغادرة البلاد، أو البقاء في 
 .البلاد بصورة غیر شرعیة

 
فرضت وزارة الإعلام الرقابة على كل الكتب والأفلام والمجلات الدوریة :  الرقابة أو تقیید المحتوى
التجاریة )  الدي في دي(وأقراص الفیدیو الرقمیة ) السي دي(اص المضغوطة وأشرطة الفیدیو والأقر

المستوردة وغیرھا من المطبوعات التي اعتبرتھا الوزارة مسیئة للأخلاق والآداب العامة بحسب التوجیھات 
التي  وراقبت السلطات معظم المواد التعلیمیة باللغة الإنجلیزیة.  الخاصة بحریة التعبیر ووسائل الإعلام

فلسطین "وطلبت أن تشیر المواد التعلیمیة إلى دولة إسرائیل إما بأنھا ) الھولوكوست(تناولت المحرقة 
.  أو إزالة تلك الإشارات، مع أن السلطات لم تفرض رقابة على ھذه المواضیع في وسائل الإعلام" المحتلة

ذات الملكیة الخاصة بالوصول إلى وسُمح لأطباق الأقمار الصناعة المتاحة على نطاق واسع والشبكات 
 .وسائل الإعلام دون عائق

 
التلفزیونیة بشكل دائم، بزعم  الوطنالمطبوعة وقناة )الوطن(كانون الثاني أغلقت الحكومة صحیفة /وفي ینایر

وقد أصدر مواطنون وجماعات حقوق الانسان مثل منظمة العفو .  انھا انتھكت المتطلبات الدنیا لرأس المال
یة وھیومن رایتس ووتش، بیانات تدین إغلاق وسیلتيّ الإعلام، واصفة الحظر بأنھ انتھاك لحریة الدول

 .قد دعمت المعارضة السیاسیة قبل إغلاقھا" الوطن"وكانت .  التعبیر
 

 .قامت الحكومة خلال العام بتقیید حریة الصحافة على أساس قوانین القذف:  قوانین القذف والتشھیر
 

یحظر القانون نشر أو بث أیة معلومات تعتبر ھدامة للنظام الدستوري لأسباب تتعلق بالأمن   :الأمن القومي
حالة ضد أفراد انتقدوا الحكومة  90كانون الأول قامت الحكومة بمقاضاة /واعتبارا من دیسمبر.  القومي

ى المدون حامد بو تشرین الثاني حكمت السلطات عل/وفي نوفمبر.  ببیانات على وسائل التواصل الاجتماعي
وكان .  یابس بأربع سنوات في السجن لنشره رسائل على تویتر اعتبرت مھینة للمملكة العربیة السعودیة

 .كانون الاول/استئنافھ لا یزال معلقاً بانتظار البت فیھ في دیسمبر
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 حریة الإنترنت

 
یحظر انتقاد الإسلام، والأمیر، تموز أصدرت الحكومة قانون الجرائم الإلكترونیة الجدید الذي /في یولیو

.  والسلطة القضائیة، والسیاسة مع الدول المجاورة في المنتدیات والمواقع والمنشورات عبر شبكة الإنترنت
راقبت الحكومة الاتصالات التي تتم عبر الإنترنت مثل المدونات ومجموعات النقاش وذلك لأسباب تتعلق 

محرضة على "تصالات في حجب مواقع الإنترنت التي اعتبرتھا واستمرت وزارة الا.  بالأمن والتشھیر
تنتھك حرمة العادات "، كما ألزمت الوزارة مقدمي خدمات الإنترنت بحجب مواقع "الإرھاب وعدم الاستقرار

ولاحقت الحكومة وعاقبت أفراداً للتعبیر عن آرائھم السیاسیة أو الدینیة عبر شبكة ".  والتقالید الكویتیة
، بما في ذلك عن طریق البرید الالكتروني، ومواقع التواصل الإجتماعي، على أساس القوانین الإنترنت

كما وردت تقاریر تفید بقیام الحكومة بمحاولة .  الحالیة المتعلقة بالتشھیر والوحدة الوطنیة والأمن القومي
سلمي عن آرائھم ومعتقداتھم جمع معلومات التعریف الشخصیة للفرد فیما یختص بقدرة الأفراد في التعبیر ال

وفرُض على أصحاب مقاھي الإنترنت الحصول على أسماء زبائنھم وأرقام .  السیاسیة والدینیة والأیدیولوجیة
 .بطاقاتھم المدنیة وھویاتھم وتقدیم ھذه المعلومات إلى وزارة الاتصالات عند طلبھا ذلك

 
لحمید دشتي بعدما انتقد مشاركة المملكة العربیة كانون الثاني وجھت اتھامات ضد النائب عبد ا/في ینایر

).  دولار 3330(دینار  1000وأفرجت النیابة العامة عنھ بكفالة مقدارھا .  السعودیة في الصراع في الیمن
وقامت الحكومة بمقاضاة المدونین على الانترنت ووسائل التواصل الاجتماعي وفقا لقانون الجرائم 

 .ون الأمن الوطني وقانون المطبوعات والنشرالإلكترونیة الجدید، وقان
 

وذكرت مبادرة الشبكة المفتوحة، وھي منظمة معنیة بمراقبة حریة الإنترنت، قمع الحكومة الكبیر لحریة 
وذكرت المنظمة أن الحكومة قامت بفلترة شبكة الانترنت لمنع المواد الإباحیة في .  التعبیر على الإنترنت

مثلیي الجنس من الجنسین، وثنائیي الجنس، والمتحولین جنسیاً وبعض المواقع المقام الأول، فضلا عن 
.  العلمانیة والمواقع التي تنتقد الإسلام وغیرھا من المواقع التي تتضمن محتویات دینیة لمعتقدات غیر الإسلام

رنت، حیث وانتقد التقریر أیضا السلطات لفرض بعض القیود على مقدمي بروتوكول نقل الصوت عبر الإنت
 .اعتمد العدید من العمال الأجانب علیھ للتواصل مع أسرھم

 
كان معدل انتشار الإنترنت عالیاً في البلد، ویعود ذلك بدرجة كبیرة إلى امتلاك الھواتف الذكیة واسعة 

 .في المئة 75-62وذكرت تقاریر أن معدل انتشار الإنترنت تراوح ما بین .  الانتشار
 

ماھیري وتكنولوجیا المعلومات سلطة في رفض تراخیص مقدمي الخدمات دون الإفصاح وللجنة الاتصال الج
واللجنة مسؤولة أیضا عن افتراض التزام جمیع مقدمي الخدمات بمنع .  عن الأسباب التي بنت علیھا قرارھا

ي خدمات وبذلك تشجیع الرقابة الذاتیة من قبل مقدم" مخل بالنظام العام والآداب العامة"انتقال محتوى 
 . الإنترنت توقعاً لبدء اللجنة عملیاتھا

 
 الحریة الأكادیمیة والمناسبات الثقافیة

 
یكفل القانون حریات الرأي والبحث، لكن كانت الحریة الأكادیمیة مقیدة بسبب الرقابة الذاتیة، كما منع القانون 

 .الأكادیمیین من انتقاد الأمیر أو الإسلام
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نفسھا بحق الموافقة على تنظیم الفعالیات العامة والمناسبات أو رفض التصریح بتلك احتفظت وزارة الداخلیة ل
 .الفعالیات التي اعتبرتھا غیر لائقة من الناحیة السیاسیة أو الأخلاقیة

 
وأفادت تقاریر أن الناشرین تعرضوا طوال العام لضغط من وزارة الإعلام، مما جعل الناشرین في كثیر من 

وتوقفت وزارة الإعلام عن تقدیم معلومات للجمھور .  یوداً على الكتب المتوفرة في البلدالأحیان یضعون ق
عن عدد الكتب المحظورة لكنھا ادعت أن الكتب المحظورة عادة ما شجعت على العنصریة والتحامل 

یة الكتب ووفقا لوزارة الإعلام، استعرضت وزارة الأوقاف والشؤون الإسلام.  والجرائم الدینیة والطائفیة
قامت .  ذات الطبیعة الدینیة، في حین قامت لجنة خاصة تضم أكادیمیین ومؤلفین بمراجعة كتب أخرى

، لمؤلفھ الكاتب الروائي سعود السنعوسي "فئران أمي حصة"الحكومة خلال العام بحظر كتاب جدید، ھو 
 .بسبب أوصاف مزعومة لتوتر طائفي في مجتمع البلد

 
 ي وتكوین الجمعیات والانضمام إلیھاحریة التجمع السلم. ب
 

 حریة التجمع
 

وبموجب القانون یحظر على غیر المواطنین .  یكفل الدستور حریة التجمع، ولكن الحكومة قیدّت ھذا الحق
 .التظاھر أو الاحتجاج

 
وبدعوى السلامة العامة .  نظم المعارضون السیاسون بضعة احتجاجات واعتصامات في بدایة العام

.  مات تتعلق بحركة السیر، قام المسؤولون أحیاناً بحظر الاحتجاجات المزمعة في أماكن عامة محددةواھتما
حاكمت المحاكم المشاركین في مظاھرات غیر مرخصة وحكمت علیھم لفترات تصل إلى عامین في السجن 

 .یراتكما رحّلت السلطات إداریا العشرات من غیر المواطنین لمشاركتھم في المس. لمشاركتھم
 

في بعض .  وغالباً ما انتقدت جماعات حقوق الإنسان قوات الأمن لاستخدام القوة المفرطة لتفریق المتظاھرین
الحالات ادعت قوات الأمن أنھ یلزمھا استخدام القوة لأن المتظاھرین لجأوا للعنف وقذف الحجارة وأضرموا 

ر  فرق عناصر من جھاز أمن الدولة الكویتي ما آذا/في مارس.  النار في سیارات أو إطارات أثناء التظاھر
وانتھى العنف بعد ثلاثة أسابیع من .  متظاھراً، وقامت الشرطة بضرب بعض المحتجین 500یقدر بنحو 

الاحتجاجات السلمیة التي ركزت على الإصلاحات السیاسیة، ودعت لإطلاق سراح المعتقلین السیاسیین، 
 .واعتقلت السلطات العشرات من المتظاھرین.  معارضین السیاسیینوقرار الحكومة بسحب الجنسیة من ال

 
 حریة تكوین الجمعیات والانضمام إلیھا

 
كما یحظر القانون على المجموعات .  یكفل الدستور حرّیة التجمع، لكن الحكومة حدتّ من ھذا الحق

 .المرخص لھا رسمیاً التعاطي في الأنشطة السیاسیة
 

كما یجوز لوزارة الشؤون .  في تسجیل الجمعیات كوسیلة للسیطرة السیاسیة وتستخدم الحكومة سلطتھا
الاجتماعیة والعمل أیضا رفض طلب منظمة غیر حكومیة إذا رأت أن المنظمة غیر الحكومیة لا تقدم خدمة 

منظمة غیر حكومیة مرخصة رسمیاً، بما في ذلك جمعیة المحامین  120ویتواجد في البلاد  حوالي .  عامة
وكان ھناك العشرات من المجموعات الأھلیة .  كویتیة، والمجموعات المھنیة والھیئات العلمیة الأخرىال

رفضت وزارة .  المدنیة والأندیة والمنظمات غیر الحكومیة غیر الرسمیة في البلاد بدون وضع قانوني
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یة القائمة قد قدمت الشؤون الاجتماعیة والعمل بعض طلبات الترخیص، معتبرة أن المنظمات غیر الحكوم
ویتعین على أعضاء المنظمات غیر الحكومیة المرخص .  بالفعل خدمات مماثلة لتلك التي تقدم بھا الطالبون

 .لھا الحصول على تصریح من الوزارة لحضور المؤتمرات الدولیة بصفتھم ممثلین رسمیین عن منظمتھم
 

 الحریة الدینیة. ج
 

 على الموقع أوضاع الحریات الدینیة الدولیة الأمریكیة حول  یرجى مراجعة تقریر وزارة الخارجیة
 www.state.gov/religiousfreedomreport 
 
 شردون في الداخل، حمایة اللاجئین ومن لا یحملون جنسیةحریة التنقل داخل البلاد، الم. د
 

یكفل الدستور عموما حریة التنقل داخل البلاد؛ لكن ھناك العدید من القوانین التي تفرض قیوداً على السفر إلى 
 .الخارج

 
لمتحدة وكانت الحكومة متعاونة بشكل عام مع معظم الجھود المبذولة من قبل مكتب المفوضیة السامیة للأمم ا

لشؤون اللاجئین ومع منظمات إنسانیة أخرى لتوفیر الحمایة والمساعدة للاجئین واللاجئین العائدین وطالبي 
 .اللجوء والأشخاص عدیمي الجنسیة، أو غیرھم من الأفراد ممن یثیر وضعھم القلق

 
وقیدت .  لى الخارجواجھ البدون والعمال الأجانب مشاكل أو قیوداً تتعلق بالسفر إ:  السفر إلى الخارج

إلى الخارج بعدم منحھم وثائق سفر، مع أنھا سمحت " البدون"الحكومة سفر بعض الأشخاص المنتمین لفئة 
، لم 2014واعتبارا من عام .  لبعضھم بالسفر إلى المملكة العربیة السعودیة لأداء فریضة الحج السنویة

للبدون إلا ) وثائق سفر مؤقتة لا تمنح الجنسیة" (17المادة "تصدر وزارة الداخلیة جوازات سفر بموجب 
 .لأسباب إنسانیة

 
یسمح القانون أیضاً للحكومة بحظر سفر أي مواطن أو أجنبي تم اتھامھ بمخالفة القانون أو یشتبھ في مخالفتھ 

دى وقد أ.  للقانون بما في ذلك عدم دفع الدیون، كما یسمح للمواطنین بالتقدم بطلب إلى السلطات لفرض ذلك
وأفاد العدید من عاملات المنازل، .  ھذا الحكم إلى تأخیرات وصعوبات في مغادرة المواطنین والأجانب للبلاد

اللائي ھربن من أرباب عملھن، بالانتظار لعدة أشھر لاستعادة جوازات سفرھن التي أخذھا منھن أرباب 
 .عملھن بصورة غیر قانونیة عند الشروع بعملھن

 
ظر الدستور نفي المواطنین، لكن یمكن للحكومة ترحیل الأجانب بسبب عدد من المخالفات في حین یح:  النفي

، ینص أیضاً "الأمیر ھو رئیس الدولة ویتمتع بحصانة وحرمة"وفي حین ینص الدستور على أن .  القانونیة
فیروز حكماً آذار، تلقى مستخدم تویتر عبد الله /في مارس".  لا یجوز إبعاد كویتي عن الكویت"على أنھ 

بالسجن لمدة سنتین مع الأشغال الشاقة لتشكیكھ في نزاھة أحد القضاة  بعد أن أقرت المحكمة في 
وكان .  حكما بالسجن علیھ لمدة خمس سنوات یلیھا ترحیلھ بتھمة إھانة الذات الأمیریة 2014حزیران /یونیو

مل المنفى الدائم لمواطن بتھمة إھانة الذات ھذا الإجراء ھو المرة الأولى التي تصدر فیھا المحكمة حكماً یش
وبحلول نھایة .  أمرت محكمة الاستئناف بإعادة جنسیة فیروز إلیھ 2014كانون الأول /في دیسمبر.  الأمیریة

ذكرت وسائل  2014أیلول /في سبتمبر.  العام كان لا یزال في السجن یقضي حكما بالسجن لمدة سبع سنوات
".  حفاظاً على النظام والمصلحة العامة"یة ستقوم أیضاً بترحیل أم فیروز المصریة الإعلام أن وزارة الداخل

وقد ألقت .  عاما، وتزوجت من كویتي، وأنجبت أطفالاً كویتیین 40وكانت المرأة قد عاشت في البلد لمدة 

http://a.m.state.sbu/sites/opr/ls2/Translation/NEA%202015%20Human%20Rights%20Reports/www.state.gov/religiousfreedomreport
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وأثناء .  نھاالسلطات القبض علیھا بعد أن زارت ابنھا في السجن، واتھمتھا بمحاولة تھریب ھاتف خلوي لاب
آذار تم ترحیلھا إلى /في مارس.  احتجازھا، أفادت تقاریر بأن والدة فیروز تعرضت لمضایقات وسوء معاملة

 .حزیران/مصر، حیث توفیت في یونیو
 

بموجب القانون لا یحق للحكومة سحب الجنسیة من الأفراد الذین ولدوا كمواطنین كویتیین، إلا إذا :  الجنسیة
ومع ذلك، یمكن للحكومة سحب الجنسیة من .   جنسیة ثانیة مما یعد مخالفاً للقانونحصل الفرد على 

وخلال عام .  المواطنین المجنسین لسبب من الأسباب، بما في ذلك إدانتھم بارتكاب جنایة وترحیلھم فیما بعد
لا  بعضھم یحملون جنسیة مزدوجة وبعضھم -فرداً على الأقل 33سحبت الحكومة الجنسیة من  2014

یحملون، بمن في ذلك نشطاء معارضون ومالكو وسائل إعلام ورجال دین سلفیون، وعدد من أفراد العشائر 
الذي یسمح بسحب  1959وبررت الحكومة سحب الجنسیات بالاستشھاد بقانون الجنسیة لعام ).  البدو(

غش والإحتیال أو ھددوا بـ الجنسیة من المتجنسین الكویتیین إذا كانوا قد حصلوا على الجنسیة عن طریق ال
وقد أصبح الأشخاص الذین سحبت جنسیتھم أفراداً عدیمي ."  تقویض الھیكل الاقتصادي أو الاجتماعي للبلد"

ویمكن للسلطات مصادرة جوازات السفر وبطاقات الھویة المدنیة للأشخاص الذین یفقدون جنسیتھم .  الجنسیة
حال دون سفر المواطنین السابقین أو " المنع"ھذا .  ت الحكومیةعلى أسمائھم في قواعد البیانا" حجب"وعمل 

ولم تكن ھناك حالات .  حصولھم على الرعایة الصحیة وغیرھا من الخدمات الحكومیة المخصصة للمواطنین
 .معروفة من سحب الجنسیة خلال العام

 
.  الذكور بمنح جنسیاتھم لذریتھم ویمنع القانون منح الجنسیة لغیر المسلمین، ولكن یسمح للمواطنین المسیحیین

ووفقا للقانون، یحصل الأبناء على الجنسیة من الأب فقط، والأطفال الذین یولدون لأمھات كویتات وآباء غیر 
یمكن للمواطنات الكویتیات طلب الحصول على تصاریح الإقامة لأطفالھن .  كویتیین لا یحصلون على جنسیة

ن، ویحق لھن التماس الجنسیة لأطفالھن إذا ما أصبحت الأم مطلقة أو ولأزواجھ) بغض النظر عن أعمارھم(
 .أرملة لزوج غیر مواطن

 
 حمایة اللاجئین

 
ولا یوجد نظام لتوفیر .  لا تنص قوانین الدولة على منح حق اللجوء أو صفة اللاجئ:  الحصول على اللجوء

ووفقا .  حق اللجوء أو وضع اللاجئ لأحد الحمایة للاجئین، كما لم تمنح الحكومة على مدى العام المنصرم
من طالبي اللجوء المسجلین ومن  3,000لمفوضیة الأمم المتحدة لشؤون اللاجئین، كان ھناك أكثر من 

 وكان معظم ھؤلاء من سوریا والعراق والصومال.  اللاجئین المعترف بھم في البلاد
 

 الأشخاص عدیمو الجنسیة
 

، فرصة واضحة أو محددة للحصول على "البدون"لكویتیین، بما في ذلك لا یمنح القانون الأشخاص غیر ا
إن عدم امتلاك النظام القضائي سلطة البت في الجنسیة یعقد عملیة الحصول على الجنسیة، .  الجنسیة الكویتیة

.  مما یترك البدون دون إمكانیة الوصول إلى القضاء لتقدیم الأدلة والمرافعة في قضیتھم بخصوص المواطنة
 .من البدون في البلد 112,000وبحسب الأرقام الحكومیة، كان ھناك حوالي 

 
وعلى الرغم من دعوات خلال العام من قبل .  عملیة تجنیس البدون لیست شفافة، وبدت القرارات تعسفیة

من البدون سنویا، لكن بنھایة العام كانت  4000إلى  2000نواب في البرلمان وجھات مختلفة لتجنیس 
لم یكن العدد الدقیق متوفراً ولكنھ قدرّ بأقل . كومة قد منحت الجنسیة فقط لأبناء جنود ماتوا دفاعاً عن البلدالح
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من طلبات البدون  100,000كان لدى الوكالة المركزیة أكثر من  2014وبحلول نھایة عام .  100من 
في طلبات البدون للحصول  آب قررت الحكومة النظر/في أغسطس.  للحصول على الجنسیة قید المراجعة

 .على الجنسیة على أساس فردي مع قضایا تجنس أخرى
 

تقدیم وثائق تثبت وجود " البدون"ووفقاً لنشطاء من البدون ومسؤولین حكومیین، تعذر على الكثیر من 
أن ومع ذلك فقد أصرت الحكومة على .  علاقات كافیة تربطھم بالدولة أو تقدیم أدلة على جنسیتھم الأصلیة

).  لیسوا بدون جنسیة(الأغلبیة الساحقة من البدون یخفون ھویاتھم الحقیقیة وأنھم لیسوا حقاً غیر منتمین لدولة 
آب، من بینھم /وشھر أغسطس 2011من البدون بتعدیل وضعھم القانوني بین عام  7243ووفقا للحكومة، قام 

تشرین الثاني قالت /وفي نوفمبر.  أخرىسعودیون وعراقیون وسوریون وإیرانیون وأردنیون ومن جنسیات 
فقط  8000من البدون ھم مؤھلون للنظر في حصولھم على الجنسیة ولكن سیكون  34,000الحكومة أن 

 .مؤھلین نظراً لوضعھم الأمني
 

وقدر تقریر صادر عن .  امرأة كویتیة من رجال بدون خلال العام 2,780ووفقا للحكومة، تزوجت أكثر من 
 من البدون كانوا إما أزواجاً أو أطفالاً لمواطنات  30,000أن  2013ئین النسائیة  في عام مفوضیة اللاج

 
وذكر بعض البدون والمنظمات الدولیة غیر الحكومیة أن .  ومیزت الحكومة ضد البدون في بعض المجالات

الإعانات، بما الذي ینص على إقرار بعض الخدمات الحكومیة و 2011الحكومة لم تنفذ بشكل متسق مرسوم 
.  في ذلك التعلیم والتوظیف والرعایة الطبیة وإصدار الوثائق المدنیة، مثل شھادات المیلاد والوفاة إلى البدون
وادعى نشطاء من البدون أن العدید من أسر البدون كانت لا تزال غیر قادرة على الحصول على شھادات 

لحصول على بطاقات الھویة التي تصدرھا الحكومة، المیلاد لأطفالھا، مما حدّ من قدرة الأطفال على ا
 .والحصول على الرعایة الطبیة الكافیة والذھاب إلى المدرسة

 
شھادة ولادة ووفاة للبدون في التسعة أشھر الأولى من  2,664ووفقاً لمسؤول حكومي، فقد أصدرت الحكومة 

وتقدم .  التسعة أشھر الأولى من العامشھادة زواج وطلاق للبدون في  1,439أصدرت وزارة العدل .  العام
وزارة التربیة والتعلیم  صندوق التعلیم الخیري لدفع تكالیف حضور بعض الأطفال البدون المدارس الخاصة، 

خلال .  ولكن یجب على الأطفال أن یكونوا ضمن واحدة من سبع فئات للتأھل للحصول على منحة التعلیم
.  من أطفال البدون 15,000مؤسسة الخیریة الرسوم المدرسیة لحوالي ، دفعت ال2014-2013العام الدراسي 

مقعداً في جامعة الكویت للبدون الذین یسعون  150، تم أیضاً تخصیص 2015-2014وخلال العام الدراسي 
 .للحصول على درجة بكالوریوس في الآداب

 
الغذائیة والإعانات والمساعدات  ویوفر بیت الزكاة، وھو مؤسسة خیریة تمولھا التبرعات الخاصة، المواد

كما دفع أیضاً تكالیف أخذ البصمات الوراثیة اللازمة لكل واحد من البدون یتقدم .  المالیة، والتدریب للبدون
ووفقا للمفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین، خضع بعض البدون .  بطلب الحصول على الجنسیة

 .نسیتھم الكویتیةلاختبار الحمض النووي لإثبات ج
 

كما یفتقر العدید من البدون الكبار إلى بطاقات الھویة، مما یمنعھم من الإنخراط في عمل قانوني أو الحصول 
وأدى ھذا التقیید إلى خروج الأطفال البدون من المنزل والعمل كباعة متجولین في الشوارع .  على وثائق سفر

وقد اضطر نقص الموارد المالیة والوثائق المناسبة لبعض .  یمللمساعدة في إعالة أسرھم وعدم تلقي التعل
ومن بین العدید من الأطفال    .أطفال البدون اختیار الآباء لأي من الأطفال الذین یریدون تسجیلھم في المدرسة

البدون الذین حضروا المدرسة، التحق كثیر منھم في معاھد خاصة دون المستوى المطلوب لأن المواطنین 
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طالب  5000أیار على نقل /ومع ذلك، وافقت الحكومة في مایو.  یمكنھم الالتحاق بالمدارس العامةفقط 
ویعتمد العدید من الأسر .  من المدارس الخاصة إلى المدارس العامة بسبب خدمة أسرھم في الجیش" بدون"

 .البدون على المساعدات الخیریة لمساعدتھم في النفقات الطبیة والتعلیمیة
 

ت الحكومة للبدون بالعمل في بعض المناصب الحكومیة، وفقا لما ھو منصوص علیھ في مرسوم عام وسمح
الجھاز (ووفقا لمسؤول في الجھاز المركزي لتصحیح أوضاع المقیمین بصورة غیر قانونیة .  2011

ن الأول تشری/واعتباراً من أكتوبر.  من البدون في وزارات الحكومة خلال العام 2,571، عمل )المركزي
؛ ووظفت وزارة الأوقاف والشؤون 471؛ ووظفت وزارة التربیة والتعلیم  1,005وظفت وزارة الصحة 

وعلى الرغم من عدم .  وعمل بعض البدون في القوات المسلحة أو الشرطة.  من البدون 135الإسلامیة 
لكن السلطات منعت على  وجود قیود قانونیة تمنع البدون من الخدمة في القطاعات العسكریة ذات الرتب،

آب، أعلنت وزارة الدفاع /في أغسطس.  1985نحو فعال البدون من الإنخراط في تلك القطاعات منذ العام 
فقدوا حیاتھم دفاعاً عن " بدون) "آباء(من الأبناء البدون من نساء كویتیات ومن  700أنھا قبلت في الجیش 

 .البلد
 

ولأن الحكومة عاملتھم على أنھم أجانب، فلا یتمتع .  البدون واعتمدت الحكومة سیاسات أخرى تمیز ضد
وشملت بطاقات ھویة البدون رموزاً ملونة بینت ما إذا كان حامل البطاقة .  البدون بحق الملكیة العقاریة

 .یخضع لقیود أمنیة، مثل حظر على السفر أو غیر ذلك من القضایا التي لم یتم تسویتھا مع الحكومة
 

أعلن مسؤول رفیع المستوى في وزارة الداخلیة مقترحا بخصوص حصول البدون على  2014في عام 
ولم یتضح ما إذا كانت الحكومة تعتزم ببساطة منحھم .  من دولة  جزر القمر الصغیرة" جنسیة اقتصادیة"

قبل الاقتراح وكان النشطاء البدون قلقین من أن البعض سی.  وثائق الجنسیة أو نقل البدون فعلیاً إلى مكان آخر
وكان نشطاء آخرون قلقین من أن الحكومة قد .  بسبب المشقة من جراء محاولة الحصول على جنسیة في البلد

 .وظلت الخطة قید النظر الفعلي خلال العام.  تجبرھم على الحصول على جنسیة أخرى غیر شرعیة
 

 حریة المشاركة في العملیة السیاسیة. 3 القسم
 

ة محدودة  فقط وغیر مباشرة على صعید السیطرة على السلطة التنفیذیة، لأن الدستور كان للمواطنین سیاد
بالإضافة إلى (ویتعین على أعضاء مجلس الأمة الخمسین المنتخبین .  ینص على أن الدولة إمارة وراثیة
الذي ) مقبلالأمیر ال(الموافقة بأغلبیة الأصوات على شخص ولي العھد ) الوزراء المعینین من قبل الحكومة

یجب أن یكون ولي العھد ذكَر من نسل الشیخ مبارك الصباح وأن یلبي ثلاثة متطلبات .  یختاره الأمیر
كما یجوز لمجلس .  أن یكون قد بلغ سن الرشد وراجح العقل، ویكون ابناً شرعیاً لأبوین مسلمین:  إضافیة

 .بت فقدانھ لأي من ھذه الشروط الثلاثةالأمة أن یخلع الأمیر من السلطة بأغلبیة ثلثي الأصوات إذا ث
 

 الانتخابات والمشاركة السیاسیة
 

البرلمانیة حرة ونزیھة دون وجود أي مشاكل  2013اعتبر المراقبون عموما انتخابات :  الانتخابات الأخیرة
بحل مجلس الأمة حیث  2013واتبعت الانتخابات أمر المحكمة الدستوریة الصادر في .  إجرائیة جسیمة

وقد قاطع ).  وھو القرار الثاني من نوعھ في سنة واحدة(قررت المحكمة أن انتخابھ تم بشكل غیر دستوري 
القاضي  2012بعض السیاسیین المعارضین ومؤیدوھم الانتخابات احتجاجاً على المرسوم الأمیري في عام 
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 2013وكان الاقبال الرسمي على انتخابات  . بتخفیض عدد أصوات الشخص الواحد من أربعة إلى واحد
 .في المئة 52بحدود 

 
بالرغم من عدم وجود نص قانوني رسمي یقضي بحظر الأحزاب :  الأحزاب السیاسیة والمشاركة السیاسیة

ویجب على .  السیاسیة، إلا أن الحكومة لم تعترف بأیة أحزاب سیاسیة ولم تسمح بتأسیس مثل ھذه الأحزاب
وقد عملت تكتلات غیر رسمیة، جیدة التنظیم كتجمعات .  لأمة ترشیح أنفسھم كأفرادمرشحي مجلس ا

عقدت بعض القبائل انتخابات تمھیدیة غیر قانونیة .  سیاسیة، وشكّل أعضاء برلمانیون تحالفات فضفاضة
 لرفع فرص أعضائھا، إلى أقصى حد، للفوز في انتخابات مجلس الأمة

 
، فقد واجھت 2005لى الرغم من حصول النساء على حق التصویت في عام ع:  مشاركة النساء والأقلیات

على سبیل المثال، استبعد بعض زعماء القبائل النساء من .  مشاركاتھن السیاسیة حواجز ثقافة واجتماعیة 
، حظیت امرأتان بمقعدین في مجلس الأمة، وكانت 2013في انتخابات عام .  الإنتخابات القبلیة التمھیدیة

ومع ذلك فقد خسرت عضوة برلمان واحدة مقعدھا عندما أعلنت المحكمة .  أتان في مجلس الوزراءامر
وقد قدمت المرأة المتبقیة في مجلس الأمة .  الدستوریة حصول خطأ في عدد الأصوات في دائرتھا الانتخابیة

وقد .  ي الجمعیة الوطنیةاحتجاجا على عدم السماح باستجواب رئیس الوزراء ف 2014أیار /استقالتھا في مایو
 .صوتت النساء عادة بمعدل أعلى من تصویت الرجال

 
 2013في انتخابات .  لم تمنع القوانین أو الممارسات الثقافیة الأقلیات من المشاركة في الحیاة السیاسیة

د في البرلمانیة، فاز مرشحون من الطائفة الشیعیة التي ضمت حوالي ثلث سكان المواطنین بثمانیة مقاع
، 2012شباط /وفبرایر 2012كانون الأول /في البرلمانین السابقین اللذین تم انتخابھما في دیسمبر.  البرلمان

التمثیل الشیعي المرتفع على نحو غیر اعتیادي .  مقعداً و خمسة مقاعد، على التوالي 17حصل الشیعة على 
بسبب مقاطعة الاسلامیین السنة والمقاطعة كان إلى حد كبیر  2012كانون الأول /في البرلمان في دیسمبر

 .التي قادتھا القبائل لتلك الانتخابات
 

 الفساد والافتقار إلى الشفافیة في الحكومة. 4 القسم
 

.  ینص القانون على عقوبات جنائیة للفساد من قبل المسؤولین، لكن الحكومة لم تنفذ القانون بشكل فعال
وقد وردت تقاریر .  ن تورطوا في ممارسات فساد وأفلتوا من العقابواعتقد مراقبون حكومیون بأن مسؤولی

 .عدیدة عن حالات فساد حكومي خلال العام
 

وكانت ھناك تقاریر كثیرة حول اضطرار أفراد لدفع مبالغ مالیة إلى وسطاء للحصول على خدمات حكومیة 
اصة عندما كان لأحد أطراف النزاع بالإضافة إلى ذلك، مثلّ الفساد في دوائر الشرطة مشكلة، خ.  روتینیة

وأفادت تقاریر واسعة الإنتشار أن عناصر الشرطة حبذوا .  معرفة شخصیة بضابط الشرطة المعني بالقضیة
 .المواطنین على غیر المواطنین

 
 تلقى جمیع الموظفین القضائیین التدریب على الالتزامات المتعلقة بمكافحة الفساد وبالشفافیة كجزء من المنھج

 .الرسمي للمؤسسة القضائیة
 

دیوان المحاسبة ھو وكالة مستقلة ومسؤول عن الإشراف على النفقات والإیرادات العامة ومنع سوء :  الفساد
توزع الحكومة تقاریر دیوان المحاسبة سنویا على الأمیر ورئیس .  استخدام أو استغلال الأموال العامة
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وكثیرا ما .  ولم تتح للجمھور إمكانیة الوصول إلى تلك التقاریر  .الوزراء ورئیس البرلمان، ووزیر المالیة
أعلنت اللجنة البرلمانیة لحمایة الأموال العامة عن استجوابات تختص بالاشتباه في سوء استخدام الأموال 

 .العامة، لكن أیاً من ھذه الاستجوابات لم یؤدِ إلى ملاحقات قضائیة خلال العام
 

كومة بتفعیل القانون لفرض أحكام الإفصاح المالي وتوفیر الحمایة للمبلغین عن آذار قامت الح/في مارس
ومن مسؤولیة ھیئة مكافحة الفساد تلقي وتحلیل الشكاوى، ومن ثم إحالة تلك الشكاوى إلى .  المخالفات

.  السلطات المختصة إما في مكتب المدعي العام أو داخل جھاز الشرطة لمزید من التحقیق أو الإجراءات
كانون الاول، أعلنت /مع ذلك، وفي دیسمبر.  وتقوم الحكومة بتمویل سلطة الھیئة التي لھا میزانیتھا الخاصة

وبحلول نھایة العام .  المحاكم أن قانون ھیئة مكافحة الفساد غیر صالح لأنھ صدر بموجب مرسوم الطوارئ
 .ئة مكافحة الفسادكان مجلس الأمة یعمل على إدخال تشریعات جدیدة لإعادة تفعیل ھی

 
أفادت وسائل الاعلام ومسؤولون حكومیون بوجود حالات من الفساد على نطاق واسع، ذات صلة ببیع أو 

وقد تم مقاضاة عدد من .  تزویر التأشیرات، في وزارة الشؤون الاجتماعیة والعمل ووزارة الداخلیة
وثائق استیراد الید العاملة للاستفادة من بیع المسؤولین في وزارة الداخلیة بعد القبض علیھم  بتھمة تزویر 

تشرین الأول ذكرت وسائل الاعلام أن الحكومة أمرت بإلقاء القبض على مھرب /في أكتوبر.  التأشیرات
من العمال الأجانب باستخدام تصاریح عمل وھمیة، وأخذ من كل عامل  1500تأشیرات رئیسي كان قد شغلّ 

 1368ووفقا لمسؤول حكومي، فإنھ من أصل .  الحصول على تأشیرة مقابل) دولار 5000(دینار  1500
 .شركة فقط للمحاكمة 336شركة ثبت تورطھا في تزویر التأشیرات أحالت السلطات 

 
 14أیلول استقال وزیر الكھرباء والماء والأشغال العامة بعد أن ثبتت إدانتھ، جنبا إلى جنب مع /في سبتمبر

 .2007ضیة فساد تعود إلى عام من المسؤولین الآخرین، في ق
 

یشترط  قانون مكافحة الفساد قیام موظفي القطاع العام على المستوى التنفیذي، بما في ذلك :  الإفصاح المالي
المسؤولون على المستوى الوزاري وما فوق، والنواب ورئیس البرلمان ورئیس مجلس القضاء الأعلى 

یات ضد أولئك الذین لا یقدمون إفصاحات مالیة غرامات مالیة وتشمل التداع.  بالكشف عن أصولھم المالیة
 .مناسبة مع إمكانیة السجن

 
.  تقاریر الافصاح المالي ھي تقاریر سریة ولیست وثائق عامة؛ ویعتبر تسریب مثل ھذه المعلومات جریمة

د الحق في إلزام أولئك ولھیئة مكافحة الفسا.  ویلزم القانون ھیئة مكافحة الفساد بمراقبة الإفصاحات المالیة
تشرین الأول قدم رئیس مجلس /واعتبارا من أكتوبر.  الذین یقدمون إفصاحات مالیة بتقدیم معلومات إضافیة

 .الأمة وثائق الإفصاح المالي الخاصة بھ، وكان وزراء حكومیون آخرون في صدد تقدیم المستندات المطلوبة
 

للمواطنین ولغیر المواطنین على حد سواء بالاطلاع على یسمح القانون :  وصول العامة إلى المعلومات
وأفاد خبراء قانونیون بأن .  المعلومات الرسمیة الحكومیة غیر السریة، لكن الوصول بدا صوریاً إلى حد كبیر

 .الطریقة الوحیدة للإفراج عن معلومات غیر سریة  كانت عن طریق طلب من وزارة حكومیة
 

 التحقیقات الدولیة وغیر الحكومیة في الانتھاكات المزعومة لحقوق الإنسانموقف الحكومة من . 5 القسم
 

وعمل عدد من مؤسسات حقوق الإنسان .  قیدت الحكومة عمل مجموعات حقوق الإنسان المحلیة والدولیة
الوطنیة والدولیة بقیود محدودة، وقامت المؤسسات بإجراء التحقیقات ونشر النتائج التي توصلت إلیھا حول 



 KUWAIT 18 

Country Reports on Human Rights Practices for 2015 
United States Department of State • Bureau of Democracy, Human Rights and Labor 

ویسمح القانون بوجود منظمات غیر حكومیة؛ إلا أن الحكومة استمرت في رفض .  قضایا حقوق الإنسان
.  لا یمكن للمنظمات غیر الحكومیة المشاركة في أي نشاط سیاسي أو تشجیع الطائفیة.  تسجیل بعض منھا

لحكومیة أن تبین بأنھا على المنظمات غیر ا.  ویجب أن تثبت المجموعات أن وجودھا ھو في المصلحة العامة
ستقوم بأعمال تعود بالنفع على البلد، وأن عملھا لا یمكن أن یقوض القیم والمعاییر الثقافیة على النحو الذي 

المنظمات غیر الحكومیة الكبیرة، المحلیة والمستقلة، والمكرسة تحدیدا لموضوع حقوق .  تحدده الحكومة
.  ق الإنسان والجمعیة الكویتیة للمقومات الأساسیة لحقوق الإنسانالإنسان شملت فقط الجمعیة الكویتیة لحقو

أیار أغلقت الحكومة /في مایو.  وكان الاتحاد العام لعمال الكویت ھو الفرع المحلي التابع لمركز التضامن
 .فرع منظمة الشفافیة الدولیة، متھمة المنظمة غیر الحكومیة بالمبالغة في مستوى الفساد في البلد

 
ظمات غیر الحكومیة المرخص لھا محلیا والمكرسة  لحقوق أو رفاھیة فئات محددة، مثل النساء والأطفال المن

والسجناء والأشخاص ذوي الإعاقة، عملت بقدر قلیل من تدخل الحكومة، كما فعلت بضع عشرات من 
عقدت الحكومة وفي بعض الأحیان، .  الجماعات المحلیة غیر المسجلة والناشطة في مجال حقوق الإنسان

ولجان مجلس الأمة المختلفة اجتماعات مع المنظمات غیر الحكومیة المحلیة كما قامت بالرد على 
 .استفساراتھا

 
لجنة حقوق الإنسان البرلمانیة التي عملت بصورة مستقلة عن الحكومة :  الھیئات الحكومیة لحقوق الإنسان

.  ع إلى شكاوى تتعلق بانتھاكات حقوق الإنسان قدمھا أفرادھي ھیئة استشاریة تقوم في المقام الأول بالاستما
قامت اللجنة بزیارة السجن المركزي ومركز الترحیل المركزي على مدار السنة لمراجعة الاكتظاظ وأوضاع 

وتمكنت اللجنة من الحصول على موارد كافیة واعُتبرت .  السجون ومعاملة المحتجزین، وحالة كل المرافق
 .صدر تقاریر خلال العامولم ت.  فعالة

 
 التمییز والانتھاكات الاجتماعیة والاتجار بالأشخاص. 6 القسم

 
ولم تقم الحكومة بتطبیق قوانین .  یحظر القانون التمییز على أساس العرق أو الأصل أو الإعاقة أو اللغة

ست التمییز ضد المرأة مكافحة التمییز بشكل منتظم أو ثابت، علما بأن عددا من القوانین واللوائح قد مار
 .وغیر المواطنین والعمال الأجانب" البدون"و
 

 المرأة
 

ویعد الاغتصاب جریمة تصل عقوبتھا .  ظل العنف ضد المرأة مشكلة قائمة:  الاغتصاب والعنف الأسري
القصوى إلى الإعدام، وھي عقوبة تفرضھا المحاكم على مرتكبي الجریمة من آن لآخر؛ ولا یعُتبر 

وذكرت وسائل الاعلام مئات من حالات الاغتصاب، لكن لم تتوفر إحصاءات .  ب الزوجي جریمةالاغتصا
ومن المرجح أن الوصمة الاجتماعیة المرتبطة بالاعتراف علنا بالاغتصاب أدت .  حكومیة بھذا الخصوص

لات منازل غیر وكان الكثیر من الضحایا عام.  إلى عدم الإبلاغ بسبب تردد النساء في الإبلاغ عن الجریمة
وعندما تم الإبلاغ عن الجرائم، قامت الشرطة باعتقال ومقاضاة مرتكبي جرائم الاغتصاب .  كویتیات

أیلول ألغت المحاكم العلیا حكما بالسجن مدى الحیاة /في سبتمبر.  المزعوم في بعض ولیس في كل الحالات
ولم تطبق السلطات القانون .  یھ بالإعدامعلى مواطن بتھمة اغتصاب امرأة فلبینیة وبدلا من ذلك حكمت عل

 .بشكل فعال ضد الاغتصاب
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لا یحظر القانون بشكل محدد العنف الأسري ولكن المحاكم تتعامل قضائیاً مع بعض ھذه الحالات على أنھا 
.  یحق لضحیة العنف الأسري رفع شكوى إلى الشرطة وطلب توجیھ تھم رسمیة إلى مرتكب الإساءة.  اعتداء
تموز أنشأت /في یولیو.  لك، لم یبلغ الضحایا عن حالات الإعتداء المنزلي، وخاصة خارج العاصمةومع ذ

الخطوط الساخنة تعمل فقط خلال النھار والمستشارون .  الحكومة خطین ساخنین للإبلاغ عن العنف المنزلي
علاج لضحایا الاعتداء في بعض الحالات رفضت المستشفیات تقدیم ال.  المدربون لا یردون على المكالمات

ونادراً ما تلقي الشرطة القبض على مرتكبي العنف .  الجنسي الذین لم یقوموا أولاً بتبلیغ الشرطة عن الحالة
المنزلي حتى عند تقدیم أدلة موثقة عن وقوعھ، مثل روایات شھود العیان وتقاریر المستشفى، وشھادة 

وذكرت التقاریر .  كمسائل اجتماعیة بدلاً من قضایا جنائیة الأخصائیین الإجتماعیین، وتعامل تلك التقاریر
.  أیضاً أن بعض الاشخاص رشوا بعض ضباط الشرطة كي یغضوا الطرف عن قضایا العنف الأسري

وخلال العام المنصرم أفادت .  ونادراً ما واجھ الأزواج المذنبون بإساءة معاملة زوجاتھم عقوبات صارمة
طنات المتزوجات من رجال كویتیین بتعرضھن للعنف المنزلي وبعدم اتخاذ بعض النساء من غیر الموا

الشرطة أیة إجراءات حیال ذلك أو بقیام الشرطة بالتمییز ضدھن خلال السنوات الماضیة، ولكن لم تتوفر 
 .بیانات لھذا العام

 
القانون على ویجوز للمرأة طلب الطلاق على أساس الضرر والإصابة من سوء المعاملة، ولكن لا ینص 

وبالإضافة إلى ذلك، على المرأة أن تقدم على الأقل شاھدین من .  معیار قانوني واضح بشأن ماھیة الاصابة
ولم تكن ھناك ملاجئ معروفة، .  للشھادة على الإصابة التي عانت منھا) أو شاھدا ذكرا وامرأتین(الذكور 

دائم لعاملات المنازل یمكن أن یأوي ما قد مخصصة لمساعدة ضحایا العنف المنزلي، مع أن وجود ملجأ 
آب، ووفقا /قامت الھیئة العامة للقوى العاملة بتشغیل الملجأ، واعتباراً من أغسطس.  ضحیة 200یصل إلى 

وأتیح للمنظمات .  ضحیة شھریا 200من الضحایا واستقبل ما یقرب من  340لمصدر حكومي، آوى الملجأ 
بیا إلى العاملات المقیمات في المأوى وأفادت بتوفر ظروف معیشیة الدولیة والوطنیة وصول مفتوح نس

 ً وذكرت جماعات .  ملائمة؛ ومع ذلك، اتھم مراقبون الحراس بالإساءة لبعض النساء والتحرش بھن جنسیا
حقوق الإنسان أیضا أنھ بنھایة العام لم یعمل في الملجأ ممثلون عن النیابة العامة، ووزارة الداخلیة، ووزارة 

من  4757أیلول، كانت /واعتباراً من سبتمبر.  الشؤون الخارجیة، وممثلون عن منظمات حقوق الإنسان
 .عاملات المنازل قد استخدمن المأوى

 
ومع أن المسؤولین لم یبلغوا عن أیة جرائم شرف خلال العام، فقد وقعت :  ممارسات تقلیدیة ضارة أخرى

ذكور على الإناث من أفراد الأسرة، ویمكن تصنیف تلك الاعتداءات اعتداءات عائلیة من قبل أفراد الأسرة ال
ً .  بأنھا تقع ضمن فئة جرائم الشرف المحتملة .  یعاقب القانون الجزائي على بعض جرائم الشرف بصفتھا جنحا

ور وینص القانون على أن الرجل الذي یرى زوجتھ أو أمھ أو أختھ في حالة التلبس بالزنا ویقوم بقتلھا على الف
 225وبقتل الرجل الذي ارتكب معھا الزنا یواجھ عقوبة بالسجن أقصاھا ثلاثة أعوام وغرامة مالیة قدرھا 

في .  ولا تنطبق المبادئ التوجیھیة الخاصة بجرائم الشرف على البدون).  دولار 750(دینار كویتي 
ھ ثلاث مرات بسبب استیائھ تشرین الثاني، ذكرت وسائل الاعلام أن رجلاً من البدون طعن شقیقت/نوفمبر
كانون الأول أفادت جھة محلیة أن أفراد أسرة /وفي دیسمبر".  كانت تخطط للبقاء لوحدھا في شقة"لأنھا 

 .ضربوا واعتدوا جنسیا على امرأة من غیر المواطنین لتحولھا من الإسلام إلى المسیحیة 
 

التعدي على "لجنسي لكن القانون یجرم لا یوجد قانون محدد یعالج مسألة التحرش ا:  التحرش الجنسي
وھي تھمة تشمل كل شيء من لمس المرأة ضد رغبتھا إلى الاغتصاب الجنسي، وقامت الشرطة " العرض

وقامت الحكومة بإرسال ضابطات شرطة نسائیة تحدیداً لمكافحة التحرش .  بتطبیق ھذا القانون بصرامة
قامت الحكومة بمقاضاة حالات من الاعتداء .  ن العامةالجنسي في المجمعات التجاریة وغیرھا من الأماك
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ومع ذلك وصفت جماعات حقوق الإنسان التحرش .  وواجھ الجناة غرامات مالیة مع السجن.  الجنسي
 .الجنسي ضد المرأة في مكان العمل بأنھ مشكلة متفشیة ولا یتم الإبلاغ عنھا

 
ومة في حق الأزواج والأفراد في اتخاذ قراراتھم بحریة لم ترد أیة تقاریر تفید بتدخل الحك:  حقوق الإنجاب

ومسؤولیة بشأن عدد أطفالھم وتباعد فترات الإنجاب وتوقیتھ وتدبر صحتھم الجنسیة والحصول على 
وكانت المعلومات الخاصة باتخاذ .  المعلومات والوسائل للقیام بذلك بعیدا عن التمییز أو القسر أو العنف

ا، وكذلك الخبرات المھنیة أثناء الرعایة في مرحلة ما قبل الولادة، والرعایة التولیدیة القرارات وسبل اتخاذھ
وفي حین أن الحكومة لم تقدم أیة برامج رسمیة لتنظیم .  الأساسیة، ورعایة ما بعد الولادة، متوفرة دون قیود

ووفقا .  ولغیر المواطنینللمواطنین ) روشتة(الأسرة، لكن وسائل منع الحمل كانت متوفرة دون وصفة طبیة 
في المئة من النساء في سن الإنجاب وسیلة  45لشعبة السكان التابعة للأمم المتحدة، استخدمت ما یقدر بنحو 

 .2014حدیثة لمنع الحمل في عام 
 

للمرأة العدید من الحقوق السیاسیة، بما في ذلك الحق في التصویت والعمل في البرلمان ومجلس :  التمییز
ء، إلا أنھا لا تتمتع بنفس الحقوق التي یتمتع بھا الرجال بموجب قانون الأسرة وقانون العمل وقانون الوزرا

وللمحاكم الشرعیة الإسلامیة سلطة قضائیة على قضایا .  الملكیة وقانون المیراث أو في النظام القضائي
والشریعة، .  الشیعة على حد سواءالأحوال الشخصیة وعلى قضایا قوانین العائلة بالنسبة للمسلمین السنةّ و

بحسب تطبیقھا في البلاد، تمیز ضد المرأة في الإجراءات القضائیة، وحریة التنقل، والزواج، وحضانة 
لم تكن ھناك حالات معروفة من التمییز في القطاعین الرسمي أو الخاص في التوظیف، .  الأطفال والمیراث

وتسمح المحاكم .  أو إدارة مصلحة تجاریة، والتعلیم، والإسكان/والمھنة، والائتمان، والدفع، وامتلاك و
المدنیة لأي شخص بالشھادة وتعتبر شھادة المرأة مساویة لشھادة الرجل، في حین أن شھادة الرجل في 

 .المحاكم الشرعیة تساوي شھادة امرأتین
 

ن على المرأة غیر المسلمة ولا یحتم القانو.  ویحظر القانون زواج النساء المسلمات برجال غیر مسلمین
التحول إلى الإسلام للزواج من رجل مسلم، لكن في الممارسة العملیة واجھت الكثیر من النساء غیر 

وفي حال وقوع الطلاق، یمنح القانون .  المسلمات ضغوطا اقتصادیة واجتماعیة قویة للتحول إلى الإسلام
وتصبح المرأة التي لا تتحول .  الإسلام، إلى الأبحضانة الأطفال من نساء غیر مسلمات لم یتحولن إلى 

للإسلام غیر مؤھلة للحصول على الجنسیة كمواطنة ولا یحق لھا الحصول على میراث زوجھا من ممتلكات 
 .ما لم یتم تحدیدھا كمستفید في وصیتھ

 
وفي .  فقھ الإسلاميكما أن المیراث تحكمھ الشریعة الإسلامیة التي تختلف أحكامھا وفقا لمذاھب محددة من ال

حال غیاب وریث ذكر مباشر، فإن المرأة في الطائفة الشیعیة قد تحصل على كل الإرث، بینما تحصل المرأة 
السنیة على جزء منھ فقط، مع تقسیم الباقي بین الأخوة والأعمام والأخوال والذكور من أولاد عم وأولاد خال 

 .المتوفي
 

ولا تزال المواطنات غیر .  وما فوق 55ساء غیر العاملات ممن بلغن سن للن" بدل ربة منزل"ویمنح القانون 
قادرات على نقل الجنسیة لأزواجھن غیر المواطنین أو لأولادھن، وقد تم وضع استثناءات لبعض الأطفال 

ولا یواجھ المواطنون الرجال المتزوجون من نساء أجنبیات مثل ھذا .  من مواطنات أرامل أو مطلقات
 .التمییز

 
 .).د.7انظر القسم (عانت النساء من التمییز في مكان العمل 
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 .في المئة فقط من المشرّعین وكبار المسؤولین والمدیرین 14ووفقا لإحصاءات الحكومة، شكلت النساء 

 
یقتضي القانون الفصل بین الجنسین في الفصول الدراسیة في كافة الجامعات والمدارس الثانویة لكن على 

ً الرغم من ذ كانون الأول، قضت المحكمة الدستوریة بأن قانون الفصل بین /في دیسمبر.  لك لم یطبق دائما
وقضت المحكمة .  الجنسین ھو دستوري ولكن لیس مطلوباً وجود مَرافق منفصلة لتطبیق الفصل بین الجنسین

 .بأن أماكن الجلوس المنفصلة في الفصول الدراسیة لبتّ بمتطلبات القانون
 

مقعداً، على الرغم من أن كلتیھما  50تم انتخاب امرأتین لعضویة مجلس الأمة المؤلف من  2013في عام 
، أعاد البرلمان 2014تشرین الثاني /وعند انعقاد البرلمان في أكتوبر).  3انظر القسم (غادرتا في وقت لاحق 

بارزة في العمل  وقد وصلت بعض النساء إلى مناصب.  تشكیل لجنتھ الخاصة بشؤون المرأة والأسرة
 .كرؤساء شركات، ولكن لم تشغل سوى امرأة واحدة منصب وزیر في مجلس الوزراء

 
موظفة من مكتب المدعي العام تدریبھن  22أكملت أول  2014في نوفمبر .  ولم یوجد قضاة من النساء

كانت تلك  2013في عام .  وأصبحن عضوات في النیابة العامة، وھو شرط أساسي للتعیین في منصب قاض
ومع ذلك فقد حاولت وزارة العدل مرة أخرى منع النساء .  أول المقبولات في مؤسسة القضاء 22النساء الـ 

آذار علقت الحكومة قبول /في مارس.  من التقدم بطلبات لتولي مناصب كمبتدئات في مكتب المدعي العام
الأولى اللاتي یشغلن مناصب  22یم أداء الـ نماذج طلبات النساء في المستقبل لمناصب النیابة ریثما یتم تقی

 .مدعین عامین
 

 الأطفال
 

یستمد الأطفال الجنسیة الكویتیة بشكل كامل من الأب؛ ولا تمُنح الجنسیة الكویتیة لأبناء الأم :  تسجیل الموالید
حكومة تحدد ال.  الكویتیة المتزوجة من رجل غیر كویتي إلا إن كانت مطلقة أو أرملة لرجل غیر كویتي

ومنحت الحكومة الجنسیة الكویتیة تلقائیا للأطفال الأیتام أو للرضّع .  الدیانة على شھادات المیلاد والزواج
ولم یتمكن الآباء في بعض الأحیان من الحصول على ".  البدون"الذین تخلى عنھم ذووھم بمن فیھم رضّع 

یة، مما تسبب في عدم قدرتھم على الحصول شھادات المیلاد لأطفالھم البدون بسبب متطلبات إداریة إضاف
 ).الأشخاص العدیمو الجنسیة. د.2راجع القسم (على خدمات عامة أخرى مثل التعلیم والرعایة الصحیة 

 
یحصل المواطنون على التعلیم المجاني حتى المستوى الجامعي والتعلیم ھو إجباري حتى المرحلة :  التعلیم

، أصدر مجلس الوزراء قراراً  2011في عام .  اً أو إجباریاً لغیر المواطنینوالتعلیم  لیس مجانی.  الثانویة
بتمدید مخصصات التعلیم بالنسبة للبدون، لكن المشاكل البیروقراطیة لا تزال تعرقل حصول الأطفال البدون 

.  رس العامةوتفرض الحكومة تعلیم الدین الإسلامي لجمیع الطلاب والطالبات في المدا.  على التعلیم المجاني
كما تفرض أیضا تعلیم الدین الإسلامي لطلاب المدارس الخاصة التي یدرس فیھا طالب مسلم واحد أو أكثر 

من أطفال  5000آب سمحت الحكومة لـ /في أغسطس.  بغض النظر عما إذا كان الطالب مواطناً أو غیر ذلك
 .أسر البدون بحضور المدارس العامة

 
وفر على الأوراق الثبوتیة المطلوبة قیدّ في بعض الأحیان حصول الأطفال البدون عدم الت:  الرعایة الطبیة

 .على الرعایة الطبیة العامة
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ولم یتم التبلیغ .  لم یتم الإبلاغ عن أي نمط اجتماعي معین للانتھاكات ضد الأطفال:  إساءة معاملة الأطفال
 .ف عن ھذه الممارسةعن معظم الحالات بسبب الوصمة الاجتماعیة المرتبطة بالكش

 
سنة، وبالرغم من  15وللفتیات ھو  17السن القانونیة لزواج الفتیان ھو :  الزواج القسري والزواج المبكر

وقدرت وزارة العدل نسبة .  ذلك استمرت ظاھرة زواج الفتیات في سن أصغر في بعض المجموعات القبلیة
 .2013دد الزیجات في عام بالمئة من إجمالي ع 3إلى  2انتشار المشكلة بحوالي 

 
لا توجد قوانین محددة تتعلق باستغلال الأطفال في المواد الإباحیة لأن جمیع :  الاستغلال الجنسي للأطفال

ولا یوجد قانون خاص بالاغتصاب أو بالحد الأدنى للعلاقات الجنسیة .  المواد الإباحیة تعتبر غیر قانونیة
 .بل الزواج غیر قانونیةبالتراضي، مع أن العلاقات الجنسیة ق

 
بشأن الجوانب المدنیة للاختطاف  1980البلد لیس طرفاً في اتفاقیة لاھاي لعام :  الاختطاف الدولي للأطفال

 الموقعب، انظر تقریر وزارة الخارجیة الأمریكیة حصول على معلومات محددة عن البلدلل.  الدولي للأطفال
 travel.state.gov/content/childabduction/en/country/kuwait.html 
 

 معاداة السامیة
 

فیھا إلا عدد قلیل جدا من الیھود بین العمال  لم یكن ھناك مواطنون یھود معروفون في الدولة، كما لم یتواجد
وغالبا ما صدر .  ونشُرت التعلیقات السلبیة بشأن الیھود بشكل منتظم في وسائل الإعلام.  الأجانب المقیمین

وغالباً ما خلط .  ھذا الخطاب المعادي للسامیة عن إسلامیین یمنحون أنفسھم ألقاباً أو من كتاب رأي محافظین
ومما یعكس عدم اعتراف .  لات بین أفعال الحكومة الإسرائیلیة وبین الیھود على نطاق أوسعكتاّب المقا

الحكومة بإسرائیل، ھناك تعلیمات رسمیة للمعلمین منذ فترة طویلة لحذف أیة إشارات إلى إسرائیل أو 
سرائیلیین، بما في ویحظر القانون الشركات من التعامل التجاري مع مواطنین ا.  المحرقة من الكتب المدرسیة

 .ذلك نقلھم على شركات الطیران التجاریة
 

 الاتجار بالأشخاص
 

 في الموقع الاتجار في الأشخاص راجع أیضاً التقریر السنوي لوزارة الخارجیة الأمریكیة حول 
 www.state.gov/j/tip/rls/tiprpt 
 

 الأشخاص ذوو الإعاقات
 

یحظر القانون التمییز ضد المصابین بإعاقات جسدیة وحسیة وعقلیة ونفسیة دائمة في مجالات التوظیف 
الخدمات  والتعلیم والسفر عن طریق الجو أو بوسائل أخرى والحصول على الرعایة الصحیة أو غیرھا من

ویفرض عقوبات على أصحاب العمل الذین یمتنعون من دون سبب معقول عن توظیف .  التي تقدمھا الحكومة
وقامت .  ویكفل القانون أیضاً حق المعاق في توفیر سبل تسھل لھ دخول المباني.  الأشخاص ذوي الإعاقة

اطنین بحق استخدام المنشآت الحكومیة لم یتمتع غیر المو.  الحكومة عموما بإنفاذ ھذه الأحكام القانونیة
المتخصصة ولم یتلقوا المنح التي تصُرف للمواطنین المعاقین لتغطیة نفقات التنقلات والسكن والتدریب 

لم تنفذ الحكومة بشكل كامل المساعدات الاجتماعیة وتلك المتعلقة بأماكن العمل .  المھني والرعایة الاجتماعیة
 .إعاقات جسدیة، وعلى وجھ الخصوص الإعاقة البصریةللأشخاص الذین یعانون من 

http://a.m.state.sbu/sites/opr/ls2/Translation/NEA%202015%20Human%20Rights%20Reports/travel.state.gov/content/childabduction/en/country/kuwait.html
http://a.m.state.sbu/sites/opr/ls2/Translation/NEA%202015%20Human%20Rights%20Reports/www.state.gov/j/tip/rls/tiprpt
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ھناك .  معاقاً من غیر المواطنین في البلد 7000معاقاً من المواطنین و 47,000وذكرت الحكومة أن ھناك 

وبموجب ھذا القانون، یتم منح علاوة شھریة تعطى لأم .  قانون للإعاقة، ولجنة برلمانیة لشؤون المعوقین
) دولار 2000دولار إلى  1000من (دینار  600وجة شخص ذي إعاقة مقدارھا الطفل المعوق أو ز

 67,000(دینار  20,000وعائلات المواطنین من ذوي الإعاقة مؤھلة للحصول على منح تصل قیمتھا إلى 
 ).دولار

 
تم  وخلال العام، احتفظت الحكومة بعدد قلیل من المقاعد في جامعة الكویت للمواطنین ذوي الإعاقة التي

قبولھم في الجامعة، وكانت ھناك تغطیة إعلامیة منتظمة للطلاب ذوي الإعاقة الذین یحضرون دروسا في 
ومع ذلك، فإن السلطات لم تمنح للمعاقین من غیر المواطنین نفس الفرص التعلیمیة، مثل نقص في .  الجامعة

 .رسالمواد التي یمكن الوصول إلیھا وعدم وجود تسھیلات معقولة في المدا
 

حضر الأطفال المعوقون المدارس العامة، ولكن لم تتوفر معلومات عما إذا كانت ھناك أنماط من سوء 
لا یقید القانون حق الأشخاص ذوي الإعاقة في التصویت والمشاركة في .  المعاملة في الأماكن التعلیمیة

رات وغیرھا من الجھات الحكومیة، یتكون المجلس الأعلى لشؤون المعاقین من ممثلي الوزا.  الشؤون المدنیة
ویقوم المجلس بوضع توصیات متعلقة بالسیاسات . وجامعة الكویت، وعدد من المنظمات غیر الحكومیة

العامة وبتقدیم المساعدات المالیة للمعاقین، كما قام بتیسیر دمج المعاقین في المدارس وفي سوق العمل وفي 
حكومة بتقدیم المساھمات وبالإشراف على المدارس وبرامج وقامت ال.  المؤسسات الاجتماعیة الأخرى

 .التدریب الوظیفي المخصصة لذوي الاحتیاجات الخاصة
 

 الأقلیات القومیة والعرقیة والإثنیة
 

في المئة من السكان من غیر المواطنین، كثیرون منھم من مصر وشبھ القارة الھندیة  68ھناك ما یقارب من 
مییز المجتمع ضد غیر المواطنین والبدون متفشیاً وحدث في معظم جوانب الحیاة وكان ت.  وجنوب شرق آسیا

.  والتعلیم والإسكان والتفاعل الاجتماعي والرعایة الصحیة.) د. 7انظر القسم (الیومیة، بما في ذلك التوظیف 
ت في بعض وكجزء من توسیع الإجراءات ضد المقیمین بصورة غیر قانونیة، أوقفت الشرطة واعتقلت ورحّل

وقد أثر ھذا الإجراء .  الأحیان غیر مواطنین یعتقد أنھم كانوا یستخدمون سیارات خاصة كسیارات أجرة
بشكل غیر متناسب على العمال غیر المواطنین الذین لا قدرة لھم على شراء سیاراتھم الخاصة أو دفع أجور 

 .سیارات الأجرة
 

 اً إلى المیول الجنسیة والھویة الجنسیةأعمال العنف والتمییز وانتھاكات أخرى استناد
 

كما یعاقب القانون .  السلوك الجنسي بالتراضي بین الرجال، وارتداء ملابس الجنس الآخر، ھما غیر قانونیین
بالسجن لما قد یصل إلى سبعة أعوام، ویعاقب المثلیین  21على السلوك المثلي الطوعي  بین الرجال فوق سن 

ولا یوجد قانون .  عاما لما قد یصل إلى عشرة أعوام 21ي مع رجال أقل من من ممارسي الجنس الطوع
دولار  3,530(دینارا  1,059ویقضي القانون بفرض غرامة قدرھا .  یجرم العلاقات الجنسیة بین النساء

أو السجن من عام واحد إلى ثلاثة أعوام أو كلیھما للأشخاص الذین یقلدون مظھر الجنس الآخر ) أمریكي
أفادت تقاریر .  وأفاد المتحولون جنسیا تعرضھم للمضایقة والإعتقال والإعتداء على أیدي قوات الأمن.  اعلن

منظمات حقوق الإنسان بأن السلطات سجنت شخصین متحولین جنسیاً بسبب ھویتھما التي تنم على أنھما 
 ً  . متحولان جنسیا
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س الآخر والرجال المثلیین بعد تفریق مزعوم لحفلة من لابسي أزیاء الجن 7أیلول اعتقلت الشرطة /في سبتمبر

وورد أن الشرطة حصلت على أمر قضائي وداھمت المسكن، واتھمت الذین ألقي القبض .  في مسكن خاص
 .علیھم بالانخراط في أنشطة غیر أخلاقیة

 
اً، وقد حصل تمییز مجتمعي ومضایقات على أساس التوجھ الجنسي وھویة النوع؛ ومارس مسؤولون أیض

بدرجة أقل، مثل ھذا التمییز، عادة عند اكتشاف أن الشخص الذي یتم توقیفھ بسبب مخالفة مروریة لم یكن من 
كثیرا ما واجھ الرجال والنساء المتحولون جنسیا الرفض من قبل أسرھم، .  النوع المشار إلیھ في بطاقة الھویة

 .وفي بعض الحالات، نزاعات تتعلق بالمیراث
 

من المنظمات غیر الحكومیة المسجلة على المسائل التي تتعلق بالمثلیین من الجنسین وثنائیي ولم تركز أي 
ونظراً للتقالید الاجتماعیة والقمع .  المیول الجنسي والمتحولین جنسیاً، مع أن المنظمات غیر المسجلة موجودة

متحولین جنسیاً لم تعمل علانیة المحتمل، فإن منظمات مثلیي الجنس من الجنسین وثنائیي المیول الجنسي وال
 .ولم تقم بمسیرات فخر أو فعالیات دفاعاً عن حقوق المثلیین

 
 وصمة العار المجتمعیة بسبب فیروس نقص المناعة البشریة و الإیدز

 
ذكرت منظمات غیر حكومیة محلیة معنیة بحقوق الإنسان أنھ لم تتوفر تقاریر عن العنف المجتمعي أو التمییز 

الإیدز، ولكن الأشخاص الذین یحملون فیروس /ص المصابین بفیروس نقص المناعة البشریةضد الأشخا
ومع أن وزارة .  الأیدز لم یكشفوا عن وضعھم بشكل عام نظراً لوصمة العار الاجتماعیة المرتبطة بالمرض

ت أخرى أن مواطناً كانوا مصابین بفیروس نقص المناعة البشریة، فقد أفادت تقدیرا 250الصحة قدرت أن 
 .وواجھ العمال الأجانب الحاملون للفیروس قرار الترحیل من البلاد.   600عدد الأفراد المصابین كان 

 
 أعمال عنف أو تمییز مجتمعي أخرى

 
.  واصل الرجال غیر المتزوجین مواجھة التمییز ضدھم في خدمات الإسكان بسبب وضعھم العائلي حصراً 

المتزوجین الاستفادة من خدمات السكن في العدید من الأحیاء السكنیة ویحظر القانون على الرجال غیر 
وواجھ غیر المتزوجین من غیر المواطنین الطرد بسبب قرار من قبل البلدیة لفرض ھذا الحظر .  الحضریة

وإبعادھم عن المساكن المخصصة لعائلات المواطنین، بحجة أن وجود الرجال غیر المتزوجین ھو السبب في 
 .الجریمة، ویضع عبئاً على الخدمات، ویفاقم حركة المرورزیادة 

 
 حقوق العمال. 7 القسم

 
 الحق في تكوین الجمعیات والإنتساب إلیھا وفي التفاوض الجماعي. أ
 

یحمي القانون حق العمال في تشكیل النقابات والإنضمام إلیھا، وإجراء مفاوضات جماعیة والقیام بإضرابات 
 .إلا أن الحكومة لم تحترم دوماً ھذه الحقوق.  رةقانونیة، مع قیود كبی

 
وقد حددت القوانین .  ولا ینطبق القانون على موظفي القطاع العام وعاملات المنازل أو عمال البحریة

یسمح قانون .  المتحفظة شروطا للعمل في القطاع العام والخاص، مع التعامل بشكل مستقل مع صناعة النفط
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لاتحاد نقابات العمال على المستوى المحلي، لكن الحكومة رخصت لاتحاد واحد فقط  العمل بتعددیة محدودة
وینص القانون أیضاً على أن أي اتحاد عمال جدید یجب أن لا یقل عدد .  ھو الإتحاد العام لعمال الكویت

 .من إجمالي العدد 15عامل، وأن لا یقل عدد المواطنین عن  100أعضائھ عن 
 

مال، باستثناء عاملات المنازل وعمال البحریة، وموظفي الخدمة المدنیة، حقاً محدوداً في ویمنح القانون الع
 .ولا یوجد حد أدنى لعدد العمال اللازمین لعقد مثل ھذه الاتفاقات.  التفاوض الجماعي

 
لعمال القطاع الخاص الحق في الإضراب، علماً بأن .  ولا یمتلك عمال القطاع العام الحق في الإضراب

الإضرابات القانونیة .  الأحكام المرھقة تحد من ھذا الحق بسبب دعوتھا للتفاوض والتحكیم الإلزامي للنزاع 
ولا .  تتطلب الحصول على ترخیص من وزارة الداخلیة لكن الوزارة نادراً ما منحت مثل تلك التراخیص

لحكومة من التدخل في أنشطة النقابات، یمنع القانون انتقام أرباب العمل من العمال المضربین، كما لا یمنع ا
 .بما في ذلك حقھا في الإضراب

 
في المئة فقط من مجموع  19وكان .  ملیون عامل في البلاد 2.52ووفقا للھیئة العامة للقوى العاملة ھناك 

في القطاع العام، لأن الحكومة وفرت ) ٪70(وقد عمل معظم المواطنین .  القوى العاملة من المواطنین
 .افآت مجزیة للمواطنین، بما في ذلك صندوق للتقاعدمك

 
وینص على إعادة العمال .  یحظر القانون التمییز ضد النقابات وتدخّل صاحب العمل بوظائف النقابة

ومع ذلك، یخول القانون المحاكم سلطة حل أیة نقابة في حال .  المفصولین بسبب نشاطھم النقابي إلى وظائفھم
، رغم إمكانیة استئناف مثل قرار المحكمة "النظام والآداب العامة"لعمل أو قیامھا بتھدید انتھاكھا لقوانین ا

بالإضافة إلى ذلك، .  یمكن لوزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل الطلب من المحكمة الإبتدائیة حل النقابة.  ھذا
 .یجوز للأمیر حل أیة نقابة بموجب مرسوم أمیري

 
بالمائة من قوة العمل، الإنتساب الى النقابات فقط  80انب، الذین شكلوا أكثر من ویجیز القانون للعمال الأج

كأعضاء لا یمتلكون حق التصویت، فقط بعد خمس سنوات من العمل في قطاع خاص یمثلھ الاتحاد، شریطة 
یت في ولا یمكنھم الترشح للمقاعد أو التصو.  الحصول على شھادة حسن سلوك والمكانة الأدبیة من الحكومة

وانتقدت كل من منظمة العمل الدولیة والاتحاد الدولي لنقابات العمال شرط الجنسیة الكویتیة لأنھ .  الانتخابات
یعیق إنشاء النقابات في قطاعات یعمل فیھا عدد قلیل من المواطنین، بما في ذلك معظم قطاع العمل الخاص، 

 .كالبناء
 

مع بعض الإستثناءات، ولم تخضع الإجراءات عموماً لفترات  قامت الحكومة بفرض قوانین قابلة للتطبیق،
 .طویلة من التأخیر أو الإستئناف

 
وفي حین لم یواجھ .  وتعاملت الحكومة مع تصرفات العمال المواطنین وغیر المواطنین على نحو مختلف

تحاد والإضرابات، إلا المواطنون وقادة نقابات القطاع العام والعمال تداعیات حكومیة لدورھم في نشاطات الإ
 .أن شركات ھددت مباشرة العمال غیر المواطنین ممن دعوا للإضرابات بالفصل عن العمل والترحیل

 
نقابة عمالیة باعتصام خارج مقر الھیئة العامة للقوى العاملة احتجاجاً  25كانون الاول، قامت /في دیسمبر

 .على صیاغة لوائح جدیدة لتنظیم النقابات العمالیة
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 حظر العمل القسري أو الإجباري. ب
 

إلا في الحالات التي یحددھا القانون "یحظر القانون ویفرض عقوبات جنائیة على العمل القسري أو الإجباري 
 .لكن الحكومة لم تقم بتطبیق القانون على نحو فعال". لمواجھة الطوارئ القومیة ونظیر مكافأة عادلة

 
حتجاز جوازات سفر العمال، فقد ظلت الممارسة شائعة بین الكفلاء وعلى الرغم من أن القانون یحظر ا

قام أرباب العمل .  وأرباب عمل العمال الأجانب، ولم تظھر الحكومة أیة جھود متسقة لفرض ھذا الحظر
بتقیید بعض عاملات المنازل وعمال الزراعة بمجالات عملھم بسبب احتجاز جوازات سفرھم من قبل أرباب 

وواجھ العمال الذین .  الة بعض عاملات المنازل، تم الإقفال علیھن في الأماكن التي یعملن فیھاالعمل، وفي ح
فروا من أرباب العمل صعوبة في استرجاع جوازات سفرھم وقامت السلطات بترحیلھم في جمیع الحالات 

دار الأوامر عادة ما حددت الحكومة العقوبة بفرض غرامات أو إغلاق شركات التوظیف أو إص.  تقریبا
.  لأرباب العمل بإعادة جوازات السفر المحتجزة أو الاشتراط على أرباب العمل بدفع الأجور المستحقة

 1,331وكالة توظیف وذكرت أنھا تلقت وحققت في  19تشرین الأول أغلقت الحكومة /واعتبارا من أكتوبر
 .شكوى من عاملات المنازل

 
وخاصة بین ) السخرة(ف تدل على حدوث العمل القسري وكانت بعض حوادث العمل القسري والظرو

وكانت ھذه الممارسات عادة نتیجة لسوء استخدام رب العمل .  عاملات المنازل وعمال الزراعة الأجانب
وقام أرباب العمل في كثیر من الأحیان وبشكل غیر قانوني باحتجاز .  لنظام الكفالة للعمال غیر المواطنین

 .ل والعمال الذین یتقاضون الحد الأدنى من الأجوررواتب عاملات المناز
 

عاملاً حیث  4000و  2000ووفقا لتقاریر مختلفة، قدُر عدد العمال الذین عملوا في العمل القسري ما بین 
وأشار عمال ومسؤولون .  ساعة في الیوم دون حریة التنقل وفي ظروف معیشیة بائسة 15عملوا بمعدل 

ن أرباب العمل دفعوا رواتب العمال إلى شركة مملوكة لحكومة كوریا الشمالیة كوریون شمالیون سابقون أ
وكانت الكویت نقطة الھبوط الجوي الوحیدة لجمیع العمال .  بدلا من دفعھا مباشرة إلى العمال الأفراد

 .الكوریین الشمالییین في دول مجلس التعاون الخلیجي
 

ا من العمل القسري، والتي تشمل أساسا عاملات المنازل وكانت العبودیة المنزلیة النوع الاكثر شیوع
الأجنبیات اللائي یعملن بموجب نظام الكفالة، ولكن كانت ھناك تقاریر عن وجود العمل القسري في قطاعي 

وشملت ظروف العمل القسري للعمال المھاجرین عدم دفع الأجور لھم، وساعات .  البناء والمرافق الصحیة
لحرمان من الطعام والتھدید والاعتداء الجسدي أو الجنسي والقیود على الحركة، مثل طویلة من العمل وا

 .احتجاز جوازات السفر أو الحبس في مكان العمل
 

حزیران أقر البرلمان قانون عمل محلي من شأنھ إلزام أرباب العمل تحدید یوم العمل لعاملات /في یونیو
ً  12المنازل بـ  یوماً إجازة مدفوعة الأجر في  30واحداً للراحة في الأسبوع و ساعة كحد أقصى ومنحھن یوما

، ومكافآت عند نھایة الخدمة )دولار 150(دینارا  45وسیقرر القانون أیضا الحد الأدنى للأجور بـ .  السنة
 50أو ما فوق سن الـ  20تتمثل في أجرة شھر عن كل سنة عمل، وحظر تشغیل عاملات المنازل دون سن الـ 

 ً وستحل الشركة محل .  كما صوت البرلمان أیضاً على تأسیس شركة مساھمة لاستقدام العمالة المنزلیة . عاما
سیدخل .  شركة مستقلة، مما یبسّط عملیة التوظیف والحد من احتمال استغلال عاملات المنازل 300أكثر من 

تشرین الثاني رفعت / في نوفمبر.  امالقانون حیز التنفیذ فور إقرار اللوائح وھذا ما لم یحدث بحلول نھایة الع
الحكومة دعوى ضد كویتي وسوري ومصري لتشغیلھم وكالة محلیة غیر قانونیة لتوظیف عاملات المنازل 
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تم إخلاء سبیل المتھمین بكفالة، وبنھایة العام أرسلت السلطات .  عاملة من الرعایا الأجانب 17قامت بتشغیل 
نازل، على أن یتمكنّ من البحث عن عمل مرة أخرى فیما إذا قررت عاملة إلى ملجأ عاملات الم 17الـ 

 .المحكمة أنھن لم یكن متواطئات مع الشركة غیر القانونیة
 

وعلى مدار العام أفادت تقاریر إعلامیة عدیدة بإساءة الكفیل لعاملات المنازل أو إلحاق الأذى الشدید بھن عند 
وقد كانت عاملات .  سوء المعاملة أدى إلى وفاة عاملاتمحاولتھن الفرار، وزعمت بعض التقاریر أن 

 ً وكانت الشرطة والمحاكم مترددة في ملاحقة .  المنازل من النساء خاصة أكثر عرضة لإساءة المعاملة جنسیا
المواطنین بسبب سوء المعاملة في المساكن الخاصة لكنھا قامت بمقاضاة حالات خطیرة من سوء المعاملة 

ووفقا لمسؤول حكومي رفیع المستوى، قامت السلطات بمقاضاة عدة حالات تتعلق بإساءة .  الدى الإبلاغ عنھ
سنوات لإساءة  10وبحلول نھایة العام، تلقت إحدى المواطنات حكماً بالسجن لمدة .  معاملة عمال محلیین
بتبرئة مواطنة  كانون الأول، نقضت محكمة الاستئناف قرار محكمة أدنى/في دیسمبر.  معاملة عاملة منازل

 .وكانت القضیة معلقة بانتظار الاستئناف النھائي أمام محكمة النقض.  لاعتدائھا على عاملة في منزلھا
 

وتم اعتقال تجار .  سلطت تقاریر إعلامیة عدیدة الضوء على مشكلة الاتجار بالتأشیرات وحقوق الإنسان
ونظراً لعدم تمكن العمال من تغییر .  تقریبا التأشیرات وحلقات العمل غیر القانونیة على أساس أسبوعي

وظائفھم بحریة، فقد كانوا في بعض الأحیان على استعداد لترك وظائفھم الأولیة بسبب انخفاض الأجور أو 
لظروف العمل غیر المقبولة والدخول في وضع الإقامة غیر القانوني على أمل الحصول على ظروف أفضل 

 .في وظیفة أخرى
 

 في الموقع  الاتجار في الأشخاص راجعة التقریر السنوي لوزارة الخارجیة الأمریكیة حول یرجى أیضاً م
 www.state.gov/j/tip/rls/tiprpt 
 

 والحد الأدنى لسن الاستخدام حظر عمل الأطفال. ج
 

، ومع ذلك، یجوز لأصحاب العمل 18الحد الأدنى للسن القانونیة للعمل ھو .  یحظر القانون عمالة الأطفال
في بعض  18و  15الحصول على تصاریح من وزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل لتشغیل أحداث بین 

 4ساعات یومیا، بشرط ألا یعمل لأكثر من  6ه ویمكن أن یعمل الحدث بحد أقصا.  الحرف غیر الخطرة
لا یمكن للأحداث العمل لساعات إضافیة بین الساعة السابعة مساء .  ساعات متتالیة ثم تلیھا ساعة راحة

 ً  .والسادسة صباحا
 

على الرغم من وجود تقاریر غیر واسعة الإنتشار، فقد افادت تقاریر موثوق بھا بأن الأطفال البدون والأطفال 
وقام بعض العمال القاصرین بدخول البلاد باستخدام وثائق .  ن أصل جنوب آسیوي یعملون كعمال منازلم

 .سفر تحتوي على تواریخ میلاد مزورة
 

ووفقاً لتقاریر من قبل منظمات غیر حكومیة معنیة بحقوق الإنسان، عمل أطفال البدون ممن لا تتجاوز 
والجھود .  متجولین في الشوارع، وأحیاناً تحت ظروف خطیرة أعمارھم السبع سنوات لساعات طویلة كباعة

التي یبذلونھا لإعالة أسرھم عرضت تعلیمھم للخطر في كثیر من الأحیان وأسفرت عن قرارات العدید منھم 
 .بالتخلي عن دراستھم

 

http://a.m.state.sbu/sites/opr/ls2/Translation/NEA%202015%20Human%20Rights%20Reports/www.state.gov/j/tip/rls/tiprpt
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من وزارة مفتشاً  450یقوم حوالي .  وبذلت الحكومة جھوداً لتطبیق قانون عمالة الأطفال على نحو فعاّل
الشؤون الإجتماعیة والعمل بمراقبة الشركات الخاصة على نحو روتیني للتأكد من امتثالھا لقانون العمل، بما 

وواجھ أصحاب العمل غیر الملتزمین غرامات مالیة أو إمكانیة .  في ذلك القوانین التي تمنع عمالة الأطفال
انتظام قوانین عمالة الأطفال في مھن القطاع الخاص ومع ذلك، لم تطبق الحكومة ب.  تعلیق عملیات شركاتھم

 .غیر الرسمي، مثل البیع في الشوارع
 

 التمییز في مجال التوظیف والمھن -د 
 

ترحّل .  یحظر القانون التمییز في مجال العمل على أساس العرق، الجنس، النوع الإجتماعي، والإعاقة
روس نقص المناعة البشري، ولا تتوفر حمایة للعاملین على الحكومة على الفور العمال الأجانب المصابین بفی

غیر (لا توجد قوانین تحظر التمییز في العمل على أساس اللغة والأمراض المعدیة .  أساس التوجھ الجنسي
 .، أو الوضع الاجتماعي، ولم یتم الابلاغ عن حالات تمییز في ھذه المجالات)فیروس نقص المناعة البشري

 
).  النساء: 6أنظر القسم (ز في التوظیف ومزاولة المھن بالنسبة للمواطنین وغیر المواطنین لقد حدث تمیی

.  وكانت عاملات المنازل عرضة بشكل خاص للتمییز أو الإساءة بسبب البیئة المنعزلة للبیوت التي عملن فیھا
ن في قوات الشرطة والأجھزة على سبیل المثال، كان الشیعة ممثلی.  قامت الحكومة بالتمییز على أساس الدین

وواصل بعض الشیعة .  الأمنیة، وإن لم یكن في جمیع الفروع وغالباً لیس في مناصب قیادیة/العسكریة
ً "زعمھم بأن  من التمییز حال دون حصولھم على مناصب قیادیة في بعض منظمات القطاع " سقفاً زجاجیا

 .الخاص ھذه، بما في ذلك الأجھزة الأمنیة
 

أجر مساوٍ لأجر الرجل شرط أن تقوم بنفس العمل الذي یقوم "ون على وجوب حصول المرأة على ینص القان
.  بالصحة" المضرة"والأعمال " الصناعات الخطرة"، غیر أن القانون یحظر على المرأة العمل في "بھ

فرصھن للتقدم  وبالرغم من تحقیق تحسن محدود، ادعت النساء المتعلمات أن الطبیعة المحافظة للمجتمع قیدت
في المئة من خریجي جامعة الكویت، لكن تمثیل النساء كان  72وفي حین شكلت النساء .  في السلمّ الوظیفي

دون المستوى المطلوب من حیث عدد الطلاب المبتعثین للدراسة في الخارج، وقد یعود ذلك إلى استمرار 
 .أسرھن المخاوف المجتمعیة حول السماح للشابات بالدراسة بعیدا عن

 
 ظروف العمل المقبولة. ھـ
 

ً ) دولار 217(دیناراً  65یحدد القانون الحد الأدنى للأجور الوطنیة في القطاع الخاص عند  الحد .  شھریا
وبحسب معاییر الأمم المتحدة .  شھریا) دولار 150(دیناراً  45الأدنى الحالي لأجور عاملات المنازل ھو 

ً ) دولار 3300(دینار  1,000بة لأسرة مكونة من خمسة أفراد ھو ، فإن خط الفقر بالنس2012لعام  .  شھریا
یعیش ویعمل معظم الموظفین من ذوي الأجور المتدنیة في البلد من دون أسرھم وقد وفر أرباب العمل لھم 

 .على الأقل شكلا من أشكال السكن
 

، ویمنح العاملین في )لصناعة البترولساعة  40(ساعة  48یحدد القانون ساعات العمل الأسبوعیة القیاسیة بـ 
كما یمنع القانون الاشتراط على العمال بالعمل لأكثر من ستین .  یوما من الإجازة السنویة 30القطاع الخاص 

یوماً من أیام  13وینص القانون على تخصیص .  ساعة في الأسبوع أو لأكثر من عشرة ساعات في الیوم
في المائة من الراتب الأساسي للعمل الإضافي و  125لعمال الحصول على ویحق ل.  العطل المعینة في السنة

 .في المائة من الراتب الأساسي للعمل في الیوم المخصص كعطلة أسبوعیھ لھم 150
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أصدرت الحكومة معاییر للصحة والسلامة المھنیة وكانت ساریة المفعول ومناسبة لمعظم الصناعات 

ترط القانون توقف كل الأعمال التي تتم في الھواء الطلق ما بین الساعة على سبیل المثال، یش.  الرئیسیة
أغسطس أو /یولیو وآب/یونیو وتموز/الحادیة عشرة صباحا والساعة الرابعة عصراً خلال شھر حزیران

یجوز للعامل تقدیم .  في الظل) درجة فھرنھایت 120(درجة مئویة  49عندما ترتفع درجة الحرارة إلى 
العمل إلى الھیئة العامة للقوى العاملة إذا كان العامل یعتقد بأن سلامتھ وصحتھ تعرضتا  شكوى ضد رب

 .للخطر
 

لوزارة الداخلیة صلاحیة .  لا یتم تطبیق القانون واللوائح التي تنظم ظروف العمل المقبولة لعاملات المنازل
نھا مشاكل إداریة ولیست متصلة النظر في قضایا عاملات المنازل، وتعاملت السلطات مع مشاكلھن على أ

 .بالعمل
 

ووزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل مسؤولة عن إنفاذ القوانین المتعلقة بالأجور وساعات العمل والعمل 
كان الإنفاذ من قبل الوزارة جیداً بوجھ .  الإضافي والسلامة المھنیة والأنظمة الصحیة للعمال غیر المحلیین

وأشار عدد من .  فجوات في الإنفاذ فیما یتعلق بالعمال الأجانب غیر المھرةعام، ومع ذلك كانت ھناك 
مسؤولي الوزارة إلى أن الأعداد غیر الكافیة للمفتشین ھو السبب الرئیسي في عدم قدرتھم على فرض 

 .القوانین على أفضل وجھ
 

من حین لآخر بالتفتیش  قامت الحكومة.  من مفتشي العمل بمراقبة الشركات الخاصة 450وقام ما یقرب من 
على الشركات، وذلك لرفع وعى العاملین وأصحاب العمل ولضمان التزامھم بقواعد السلامة القائمة، والتحكم 

 .بالتلوث في صناعات معینة، وتدریب العمال على تشغیل الماكینات، والإبلاغ عن أیة انتھاكات
 

للتأكد من الإمتثال لقواعد حظر العمل في الصیف وراقبت وزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل مواقع العمل 
یمكن للعمال أیضاً إبلاغ سفاراتھم أو الإتحاد العام لعمال الكویت أو .  ومئات الإنتھاكات المسجلة خلال العام

ویواجھ أرباب العمل غیر الممتثلین تحذیرات وغرامات، أو .  قسم المنازعات العمالیة عن ھذه الانتھاكات
 .سري لعملیات الشركة، لكن ھذه لم تكن قویة بما فیھ الكفایة لردع المخالفینالتعلیق الق

 
تقدم العمال بشكاوى لدائرة تسویة المنازعات في وزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل، لكن الحكومة لم تطبق 

وى من في الأشھر العشرة الأولى من السنة، تلقت إدارة منازعات العمل شكا.  المعاییر على نحو موحد
عامل، وكانت ھذه الشكاوى إما بخصوص قضایا تتعلق بعقد العمل مثل عدم دفع الأجور أو  12,600

تم حل معظم الشكاوى ودیاً وإحالة الحالات .  بخصوص صعوبات تحویل تأشیرات العمل لشركات جدیدة
 .المتبقیة إلى المحاكم للبت فیھا

 
ة والعمل لحل النزاعات العمالیة بین العمال الأجانب في بعض الأحیان تدخلت وزارة الشؤون الإجتماعی

وقامت لجنة التحكیم التابعة للوزارة أحیاناً بالحكم لصالح العمال الأجانب الذین ادعوا أن .  وأرباب عملھم
وكانت الحكومة أكثر فعالیة في حل النزاعات .  عقود العمل تعرضت لانتھاكات من قبل أرباب عملھم

ات غیر المدفوعة التي تشمل عمال القطاع الخاص من حل تلك النزاعات التي تشمل عاملات المتعلقة بالمرتب
 .المنازل

 



 KUWAIT 30 

Country Reports on Human Rights Practices for 2015 
United States Department of State • Bureau of Democracy, Human Rights and Labor 

وعملت عاملات المنازل وغیرھن من العمالة .  وكان العمال الأجانب عرضة لظروف عمل غیر مقبولة
بوعیا في كثیر ساعة أس 48الأجنبیة غیر الماھرة على نحو متكرر في القطاع الخاص لفترات تجاوزت الـ 

 .من الأحیان، وبدون یوم راحة
 

ولم یكن أمام عاملات المنازل عند انتھاك حقوقھن من قبل أرباب العمل سوى طلب القبول في ملجأ عاملات 
المنازل حیث توسطت الحكومة بین الكفلاء والعاملات إما لمساعدة العاملة في إیجاد كفیل بدیل، أو للمساعدة 

لم تكن ھناك عملیات تفتیش للمساكن الخاصة التي ھي أماكن العمل لغالبیة .  إلى بلدھافي عودتھا الطوعیة 
وأفادت تقاریر بأن أرباب العمل أرغموا خادمات المنازل على العمل الإضافي .  عاملات المنازل في البلد

 .دون تعویض إضافي
 

أو غیر آمن دون المخاطرة  لم تمتلك بعض عاملات المنازل القدرة على الابتعاد عن وضع غیر صحي
وأفادت تقاریر بقیام عاملات المنازل بالانتحار أو محاولة الانتحار بدافع الیأس بسبب سوء المعاملة .  بعملھن

 .بما في ذلك العنف الجنسي أو ظروف العمل الردیئة
 

جات متفاوتة من وأحرز العدید من سفارات البلدان التي لدیھا عدد كبیر من عاملات المنازل في البلد در
وذكرت إحدى .  النجاح في الضغط على الحكومة لمقاضاة حالات خطیرة من إساءة معاملة عاملات المنازل

السفارات أنھا استخدمت شركة محاماة لتمثیل العمال الذین یحتاجون إلى  تمثیل قانوني، وتراوحت نسبة 
ى الحكومة لمقاضاة معظم حالات الإساءة في المئة خلال العام بفعل الضغط عل 100و 97النجاح ما بین 

وشملت حالات الإساءة الشدیدة تلك التي انطوت على إصابات خطیرة مھددة .  الشدیدة لعاملات المنازل
 .للحیاة
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